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NIEDZIELA / SUNDAY 22.03

19:00

21:00

INAUGURACJA SWF 2015:
GRAND PRIX TOUR
Sala Wielka CK Zamek, cena 7 zt

AFTER PARTY
WOSK, wstep wolny

PONIEDZIALEK /| MONDAY 23.03

v R

19:00

SHORT TALK:

LARP, CZYLI DYSKUSJA O KULTURZE
GIER FABULARNYCH

Centrum Amarant, wstep wolny

?SCREEN THE STORY! YOUNG
CINEMATIC VIDEO-ART FROM
POZNAN - WERNISAZ

Katedra Intermediow UAP,

wstep wolny

ﬂ 19:00

OSCAR® NOMINATED SHORT
FILMS 2015

Nowe Kino Patacowe, cena 14 zt

-

GIRLS’ SHORTS
Klub Dragon, wstep wolny

WTOREK / TUESDAY 24.03

10:00

15:00-
20:00

WARSZTATY GRAFIKI | ANIMACJI 3D
Z DRIMAGINE

Katedra Intermediow UAP,
wczesniejsze zapisy

?SCREEN THE STORY! YOUNG
CINEMATIC VIDEO-ART FROM
POZNAN

Katedra Intermediow UAP, wstep wolny

15:30

STARY CZLOWIEK | MOZE

Kino Rialto, cena 10 zt

18:00

18:00

O KROTKIM METRAZU SEOW KILKA
Klub Festiwalowy - Ptapty, wstep wolny

POZNAN OPEN I
Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt

H 19:00

20:00

EAST SOMETHING:
POST-SOVIET DOCS

Kino Muza, cena 7 zt

DANCES WITH CAMERA |

Studio Stodownia +3, cena 7 zt

PROGRAM/

20:00

RANDOM HOME CINEMA |

prywatne mieszkanie, cena 21 zt

u 20:00

DJ SET ELVIRA [FINI EST]
Klub Festiwalowy - Ptapty, wstep wolny

SRODA / WEDNESDAY 25.03

10:00

15:00-
20:00

WARSZTATY PROJEKTOWANIA
PLAKATOW FILMOWYCH
Z MOONMADNESS

School of Form, wczesniejsze zapisy

?SCREEN THE STORY! YOUNG
CINEMATIC VIDEO-ART FROM
POZNAN

Katedra Intermediow UAP, wstep wolny

16:30

POZNAN INDUSTRY DAYS: EDUKACJA
BEZ DYPLOMU, CZYLI ALTERNATYWNE
METODY KSZTALCENIA FILMOWCOW
School of Form, wstep wolny

18:00

18:00

WPROWADZENIE DO DANCES
WITH CAMERA

Klub Festiwalowy - Ptapty. wstep wolny

POZNAN OPEN I1

Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt

-

20:00

20:00

EAST SOMETHING: POST-SOVIET
STORIES

Kino Muza, cena 7 zt

DANCES WITH CAMERA I

Studio Stodownia +3, cena 7 zt

RANDOM HOME CINEMA II

prywatne mieszkanie, cena 21 zt

u 20:00

21:00

DJ SET DISORDERED [SOUL ASYLUM
RECORDS/ I’'M SO ADDICTED]

Klub Festiwalowy - Ptapty, wstep wolny

POZNAN OPEN I - powtérka
Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt

22:00

KINESTREFA
Klub Festiwalowy - Ptapty, wstep wolny

23:00

MIDNIGHT SHORTS
Klubokawiarnia Meskalina, wstep wolny

CZWARTEK / THURSDAY 26.03

10:00

WARSZTATY PROJEKTOWANIA
PLAKATOW FILMOWYCH
Z MOONMADNESS

School of Form, wczesniejsze zapisy

POZNAN INDUSTRY DAYS:

KAMERA NA LAWE, CZYLI O
EDUKACIJI | PRODUKCJI FILMOWEJ
Cz.ll  w POZNANIU
16:30 Sala Nowa CK Zamek, wstep wolny
15:00- ?SCREEN THE STORY! YOUNG
20:00 CINEMATIC VIDEO-ART FROM
POZNAN
Katedra Intermediéow UAP, wstep wolny
17:00 DANCES WITH CAMERA | - powtérka
Charlie&Monroe Kino Malta, cena 7 zt
18:00 POZNAN OPEN III
Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt
H 18:00 WPROWADZENIE DO
KONKURSU URBAN VIEW
Klub Festiwalowy - Ptapty, wstep wolny
H 19:00 EAST SOMETHING: STRONGER
THAN ARMS
Cicha Kuna, wstep wolny
20:00 URBAN VIEW
Concordia Design, cena 7 zt
20:00 RANDOM HOME CINEMA 111

prywatne mieszkanie, cena 21 zt

B oo

DJ SET SELVY [TRANSATLANTYK,
THE VERY POLISH CUT OUTS]

Klub Festiwalowy - Ptapty, wstep wolny

21:00 POZNAN OPEN II - powtérka
Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt

02:00 AFTER PARTY
WOSK, wstep wolny

PIATEK / FRIDAY 27.03

10:00 WARSZTATY PROJEKTOWANIA
PLAKATOW FILMOWYCH
Z MOONMADNESS
School of Form, wczesniejsze zapisy

15:00- ?SCREEN THE STORY! YOUNG
20:00 CINEMATIC VIDEO-ART FROM
POZNAN

Katedra Intermediéw UAP, wstep wolny

m 16:30 POZNAN INDUSTRY DAYS: JAK
WYPRODUKOWAC DOBRY FILM? CZYLI
O REALIACH ZAWODU PRODUCENTA

Pawilon Nowa Gazownia, wstep wolny

17:00 DANCES WITH CAMERA Il - powtérka
Charlie&Monroe Kino Malta, cena 7 zt

18:00 POZNAN OPEN IV
Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt

H 19:00 EAST SOMETHING: FROM UKRAINE
WITH LOVE

Kino Muza, cena 7 zt

20:00 RANDOM HOME CINEMA IV
prywatne mieszkanie, cena 21 zt

H 20:00 SHORT TALK:
SUPERMODERNIZM, CZYLI
DYSKUSJA O MODERNISTYCZNEJ
ARCHITEKTURZE W POLSCE
Concordia Design, wejsciowka

21:00 POZNAN OPEN III - powtérka
Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt

22:00 HOT SHORTS
Kino Rialto, cena 14 zt

22:00 LIVE ACT + DJ SET: ZORZA STRASSE
[FINI EST] i VJ QUANTUM
Klub Festiwalowy - Ptapty, wstep wolny

03:00 AFTER PARTY
WOSK, wstep wolny



SOBOTA / SATURDAY 28.03 16:00 DANCES WITH CAMERA

OVERTIME |
H 12:00 SWF DLA DZIECI: KUKI GOES Charlie&Monroe Kino Malta, cena 7 zt

zoszAg I _— NCES WITH CAMERA
afe La Ruina, cena 7 z
OVEBTIME i . 1 Centrum Kultury Zamek, ul. $w. Marcin 80/82 9 Charlie&Monroe Kino Malta
12:30 POZNAN OPEN IV - powtérka Charlie&Monroe Kino Malta, cena 7 z¢ - Sala Wielka, Nowe Kino Patacowe, Sala Nowa, ul. Rybaki 6a
X Tuba - BIURO FESTIWALOWE/FESTIVAL'S OFFICE
Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt 18:00 OSCAR® NOMINATED SHORT a b 10 cafe La Ruina
FILMS 2015 - powtorka ol Zamkowa 3 shSreda s
13:00 SWF DLA DZIECI: KUKI GOES X ' . .
g a Nowe Kino Patacowe, cena 14 zt 1 Malarnia - Teatr Polski
POZNAN | - powtérka 3 Stary Browar.ul Pétwiejska 42 ul. 27 Grudnia 8/10
Cafe La Ruina, cena 7 zt 19:00 GALA ZAMKNIECIA SWF 2015 " ST SETEIR ) Fiiy (=8 Ptapty - KLUB FESTIWALOWY/FESTIVAL'S CLUB
. L. 27 Grudnia 8/10
15:00- ?SCREEN THE STORY! YOUNG Teatr Polski - Malarnia, zaproszenia 4 uKlmI‘;::::ol:?skiego - . S
20:00 CINEMATIC VIDEO-ART FROM 2  WOosK
POZNAN n 20:00 SWF AWARDS: DANCES WITH 5  Meskalina U ul. Gamearska 4

Stary Rynek 6
Katedra Intermediow UAP, wstep wolny CAMERA, URBAN VIEW e

13 Pawilon Nowa Gazownia

n— Charlie&Monroe Kino Malta, cena 7 zt 6 Kino Muza ul, Ewangelicka 1

15:00 BEST OF SEVEN | n— L Sty bk 9

. 20:00 SWF AWARDS: GRAND PRIX TOUR, Cicha Kuna 14 Katedra iw Uni Ar Poznan
Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt POZNAN OPEN i BEST OF SEVEN ul. Swiety Marcin 30 PL. Wielkopolski 9

n 17:00 BEST OF SEVEN II NowelKinojRatacoweiicenalzizt 15 Centrum Amarant

Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt 7 School of Form ul. Stowackiego 19/21

ul. Gtogowska 18
n 17:00 URBAN VIEW - powtérka 8  Concordia Design

Charlie&Monroe Kino Malta, cena 7 zt ul. Zwierzyniecka 3

20:00 PARK_IN' CINEMA
Stary Browar - parking -3, wejsciowka

23:00 LIVE ACT + DJ SET: BUSZKERS

+TEIELTE [JuNouMi]iVJ SAMSARA s .
pokazy konkursowe / competition screenings
Klub Festiwalowy - Ptapty, wstep wolny
03:00 AFTER PARTY ﬂ pokazy pozakonkursowe / other screenings

WOSK, wstep wolny

wydarzenia specjalne / special events

n warsztaty / workshops

H klub festiwalowy / festival’s club
NIEDZIELA / SUNDAY 29.03

m wydarzenia branzowe / industry events
H 12:00 SWF DLA DZIECI: KUKI GOES

POZNAN 11
Cafe La Ruina, cena 7 zt

m 13:00 SWF DLA DZIECI: KUKI GOES

POZNAN II - powtérka
Cafe La Ruina, cena 7 zt

Godziny otwarcia Biura Festiwalowego:
14:00 FEST: NEW DIRECTORS / NEW

FILMS FESTIVAL PRESENTS

Cicha Kuna, wstep wolny

10:00 - 20:00

Godziny otwarcia Klubu Festiwalowego:
15:00- ?SCREEN THE STORY! YOUNG

17:00 CINEMATIC VIDEO-ART FROM wtorek - czwartek 16:00 - 02:00

POZNAN piatek - sobota 16:00 - 03:00
Katedra Intermediéow UAP, wstep wolny

H Inf ja o dost Sci bileto d ia:
16:00 BEST OF SEVEN OVERTIME nformacja o dostepnosci biletéw na wydarzenia

Nowe Kino Patacowe, cena 7 zt

www.shortwaves.pl




SHORT
WAAARS
FESTIVAL

WSTEPNIAK /

Jeszcze wigkszy i bardziej
zaskakujacy Short Waves Festival i
jego Grand Prix Tour od 6 marca w
niemal stu miastach, w trzydziestu
dwach krajach, na szesciu
kontynentach. Na mecie tej podrozy
juz czeka Poznan, gdzie 22 marca
eksploduje tygodniowe swieto filmu i
sztuki audiowizualnej.

KROTKO | TRESCIWIE. Do
trzydziestu minut, z wyjatkami, ale
nigdy dtuzej niz to konieczne. Filmy
prezentowane na Short Waves
Festival to dzieta zdyscyplinowane

i autentyczne; bez wypetniaczy

i kompromiséw. Starannie
wyselekcjonowane sposréd polskich
i Swiatowych produkcji.

GLOBALNIE. Tradycyjnie festiwal
rozpoczyna swiatowa trasa
konkursowa polskich filméw
kréotkometrazowych: Grand Prix

Tour (6 - 22.03.2015). Tym
razem obejmuje ona rekordowa
liczbe niemal stu miast na szesciu
kontynentach. O nagrodzie dla
najlepszego sposrod siedmiu
konkursowych filméw zadecyduja
widzowie od Butgarii po Meksyk.

ROZNORODNIE. Tegoroczna
edycja SWF przynosi nowosci
programowe. Premierowe
konkursy: Urban View, czyli
miedzynarodowy konkurs
filmow o architekturze, designie
i urbanistyce oraz Best of 7,
czyli ekskluzywna selekcja
siedmiu $wiatowych tytutow
wybranych przez programmeréw
z najwazniejszych festiwali

w Europie. Ponadto relacje z
kijowskiego Majdanu i filmowe
akcje w niestosownych miejscach.

NTENSYWN'E

Osiem dni w Poznaniu

(22 - 29.03) wypetnionych
propozycjami dla najmtodszych
widzéw, mtodziezy, dorostych
(w tym tylko dla dorostych) i
seniorow. Dla kazdego cos...
nowego. Poza tym w programie
festiwalu sporo swiezej

muzyki i sztuki zyjacej poza
konwencjonalnymi przestrzeniami.
Short Waves Festival 2015 nie
przewiduje czasu na nude.

BRANZOWO. | edukacyjnie. Jeden
z nowych filaréw SWF tworzy
cykl paneli dyskusyjnych pod
nazwa Industry Days. W trakcie
czterech spotkan zawodowi
filmowcy i decydenci podziela sie
swoja wiedza i doswiadczeniem

w zakresie profesjonalnego
ksztatcenia, produkcji czy
regionalnych perspektyw rozwoju.
Industry Days to wydarzenie
otwarte dla publicznosci.

11



SHORT
WAVES
FESTIVAL
2015

ORGANIZATOR/ORGANISER:

An FUNDACJA
EDUKACJI
ARTE KULTURALNEJ

Projekt dofinansowany ze srodkéw: Miasto Poznan, Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa
Narodowego, Polski Instytut Sztuki Filmowej / Project financed by The City of Poznan,
The Ministry of Culture and National Heritage, Polish Film Institute.

(ﬂS@uﬁd b‘? Kultury E
POZnan'

POLISH FILM INSTITUTE

PATRONI MEDIALNI/MEDIA PATRONAGE:

CIWORKA ®® ams @Al  taniecPOLSKA(pl)

caty polski taniec
AL bl POLSKA AGENCJA PRASOWA

25

POLSKIE RADIO

PARTNERZY/PARTNERS:

[1¥]
i I\ e H
KULTURY

IAMEK N\

. SCHOOL

stary browar FORM
*
| POZIS Lo
——ROOSEVELTA22 w Rzepecki Mroczkowsk intermedia
e
SRiatto- ] % Ill"!-'i"r\!'ll'n Iﬂ
Ptapty ~~~ ARTE C d

—
-
l._' e
T
| 4
PO RM
1

Uniforma

!_'!\ a7 o LM
il \\k@ Foundation NOWA

GAZOWNIA

| i
i @& -

~Fge

4

Ve /
umusf> co NfASH ION

tolich
A ELERRATIIN [F -
Jyra bar (L] ﬁ'“ﬂ OPENENT FILH e j w'

www pyrabar.pl el WORKS &choose wreresting

e
2N
e

‘H‘l‘ﬂlll“e fyce  FILM-HOSTELCow

A
BA A
' Ty



SHORT
WANVES
FESTIVAL
2015

%

POKAZYl

KONKURSOWE




16

Speaking shortly, Polish short films
are on the roll again! The wave beats
the record this time - more than

100 screenings of SHORT WAVES
FESTIVAL GRAND PRIX TOUR took
place in 94 cities, in 32 countries

on 6 continents. In this exceptional
competition 7 movie titles, selected
from 250 submissions, have

been competing for the award of
Polish and global audience. In the
selection there were documentaries,
animations, music videos and a live
action. That film journey started

on the 6th of March in Lviv and

is going to finish with a special
screening dedicated to the Poznan
audience on the 22nd of March in
Culture Centre Zamek. As always we
guarantee a solid doze of emotions
and difficulties in making a choice!
The laureate of the main award will
be announced on the 29th of March
during the closing gala SHORT
WAVES FESTIVAL 2015.

Animacja, 14'26", 2014
Tomasz Siwinski

Tomasz Siwinski nam

niebiesko, rzekomo koja

‘'zamknieci w pokoju, z

- Wraz z gtéwnym boha
j tylko widok, nie ma z

¥ prébujcie wiec wybi¢

O1. THE SUPREME

Katarzyna Gondek
Documentary, 20°, 2013

Katarzyna Gondek brought her video
camera between the majesty and the
grinder. She took a pious look on the
biggest pope in the world:

a 14-metre-high statue of John Paul
11 made of composite. As a result,
we are watching with disbelief

a documentary about a belief that
constructs.

02. FISZ EMADE

TWORZYWO - DUST

Marek Skrzecz
Video clip, 4’417, 2014

There have been many literary works

and films about Polish holidays.

Marek Skrzecz complements this
collection with a video clip about a
holiday that happens 52 times in a
year: Saturday. Dust is a story of a
brilliant tractor driver who is able to
dance the transformation of Polish
countryside.

03. BLUE ROOM

Tomasz Siwinski
Animation, 14°26”, 2014

Tomasz Siwinski painted pain.

He painted it with blue which is
considered a soothing colour.
Together with the main protagonist
we end up in a closed room where
there is only a view but no way out.
Don’t try to break the screen.



4 o

05. THAT WOULD BE
BEAUTIFUL

Anna Morawiec
Documentary, 17°, 2014

Mrs Aleksandra keeps both feet on the
ground. That is why she has decided to
live on Mars. She made her decision
after she had found out what kind of
future the Social Insurance Institution
(ZUS) prepared for her. Anna Morawiec
provides a profound research on the
relationship between Polish pension
system and the universe.

18

04. FRAGMENTS

Aga Woszczynska
Live action, 25°, 2014

The world presented in Fragments
falls slowly apart. A pair of
protagonists renounces reality in a
designer dungeon taken on credit
but there is no place left even for
emotions. If you feel cold during
this film, it is not because the air
conditioning got broken.

06. THE DUMPLINGS -
TECHNICOLOR YAWN

Arek Nowakowski
Video clip, 2°22”, 2014

You have certainly experienced

a lot. You have seen it all, been

to many places and spoken with
various people. Right? Now you

will experience, see and hear even
more. This juicy video clip lacks only
boredom.

07. BATHS

Tomek Ducki
Animation, 4°20”, 2013

Here there are two old women who
are getting into the water once again
to swim their usual distance. This
time will be different, the other way
around. In this unusual animation

by Tomek Ducki the double bottom
exists for real..



O1. SURVEY ABOUT MEN

Mateusz Gtowacki
Documentary, 30’537, 2014

A survey about men or a

documentary about women. Another
futile attempt to understand the fair
sex and an engaging film at the same

time.
|GHE5T - 02. LENA AND ME
IC In Poznan Op'en competition ?5
RTI ST Polish short films are competing
A A R DS for awards worth 40 thousand
STAN D zlotys in total. This narrow selection Kalina Alabrudzinska
guarantees high artistic standard Fiction film, 18°47”, 2014
and emotions to the last moment.
In nominated titles we will see live Lena has a husband, a child,
actions, documentaries, animations depression and roots. It’s definitely
and experimental films that create a too much for one young woman.
set which is diverse in terms of form However, others are not doing much
but extremely coherent in quality. better - and they have just found
Tough decisions about the choice themselves in the same flat.
of the best of the best will be made 03 - SURFACE

by the international jury and the

UL S T Polina Stoyanowa, Hygin Delimat
Experiment, 7°517, 2014

A Bulgarian-Polish duo is exploring
external layers of the city. By means
of contacting the surface the artists
are trying to get to the citizens’
identity.

i
1



06. SHIT EATERS

Agata Wojcierowska
04 PRESENCE Fiction film, 17°22”, 2014
When feelings are hardly

Marcin Ptaszynski Marcin Ptaszynski smouldering, imagination creates

Fiction film, 9°21", 2014

Fabuta, 9°21”, 2014 monsters. A teenage protagonist
comes closer to the projection of
her mind and grows apart from her
parents. The distance is getting
dangerously greater.

Emotional science-fiction escaping
genre-related clichés. A modest, for
the conditions in space, story about
a dead end situation in space with

no limit. e tym samym od rodzicow.

bezpiecznie sie zwigksza.

05. HOME

Agnieszka Borowa
Animation, 14°22”, 2014

The heroine of this austere animation
comes back to a house built from
memories. In order to move one step
further, she needs to get over her past.

Maciej Lorenc

AR macisnoigz 12014 O7- DOGGING TO HEAVEN

Co musi zrobic kret, zeby

do nieba? To proste.

Maciej Lorenc
Animation, 6’47, 2014

What does a mole need to do to get
to heaven? It’s simple.

22




O1. ALBERT

Daniel Wawrzyniak
Fiction film, 23°'44~, 2014

A dark story with a clear message. A
tale about an entity smothered in an
industrial world. The title hero uses
his last ounce of strength to provoke
himself to a rebellion.

02. KNIFEIN
THE WIFE

Vita Maria Drygas
Documentary, 10°50”, 2014

Arizona is a state of mind. Arizona is
a genuine circus. Under a huge tent,
natural and candid emotions come to
life. They are registered by a precisely
set video camera.

Piotr Dumata
Animacja, 12°

Nagie kobiety w

kapia sie w rzece. C

mezczyzni w koAc!
pojs¢ krok dalej.

03. MOTHER EARTH

Piotr Ztotorowicz
Fiction film, 30°18", 2014

A thin example of thick metaphysical
prose in a short film. Maciek, a

boy on the verge of adulthood, is
seeking support in an old tree rather
than in his father’s arms. Since he

is not able to live up to the man’s
expectations, he throws himself into
mystical power of the countryside.

ZIEMIA

14

stej, metafizyczn k
mie. Maciek, chtopiec
, zamiast

szuka oparcia

Nie bedac w stanie

04. HIPPOS

Piotr Dumata
Animation, 12’30~, 2014

Naked women and their children are
b bathing in a river. The men who are

! d watching them finally decide to go
one step further.



05. AWAKENED

Karolina Malinowska
Fiction film , 4°'26”, 2014

This ascetic film tackles the idea,
according to which death means
merely coming from one room to
another. A little girl who has just
lost her father has found her own
way to experience death. Butis it a
right way? Is there a right way?

06. MOLEHILL

Joanna Zastrézna
Fiction film, 20°33”, 2014

The Forefather’s Eve on a beach.
The longest day of summer. Two
mauled fellows, The White Bear,
the Mole and the Horse. In such
a constellation something has to
happen. Or nothing.

“IS THER

E
-
o riGHT WAY

O1. IT TAKES TIME

Mateusz Sadowski
Experiment, 3'14”, 2014

It is doubtful if a description of this
work may be put in one categorical,
closed sentence. It is highly probable
that we’re observing a record of
doubts as an attitude towards art
and the creator (author).

02. MILKY BROTHER

Vahram Mkhitaryan
Fiction film, 29°59”, 2014

Seto, a ten-year-old boy from an
Armenian village, dreams about hav-
ing siblings. His family is struck by
a tragedy and his brother is literally
replaced by a small lamb.



04. FROM GRUNWALD
VILLAGE

Artur Wierzbicki
Dokumentary, 21°00”, 2014

A small village with a big story.

A place that sinks into apathy on

a daily basis changes into a huge
parking once a year and the villagers
earn their lifelong wages. Media and
politicians appear. And disappear.

28

03. ENDEMIC'S
GREED

Natalia Dziedzic
Animation, 11°08”

A seaside beach is a place where
the lives of a balding sailor, a
young girl and two inconspicuous
creatures, namely, a bee and a
crab, get interwoven. Their stories
get combined into a tale of animal
desires present in human nature.

r Wierzbicki
ument, 21°00”, 2014

o dzien przesigknieta maraze
roku zamienia si¢ w ogromny

05. THE SHADOW
PROJECT

Andrzej Cichocki
Fiction film, 14°05”, 2014

Even wolves can feel impeding
danger. Finally shots are fired. The
human hunt has started.

06. INVISIBLE

Zofia Pregowska
Dokumentary, 22°03", 2014

Mrs. Krystyna is ninety years old and
has enormous poetic output in her
notebooks. She is still taking notes
of her visions of the world, although
she can barely see it. She is currently
preparing to go on a poetry recitation
contest.



02. GOOD MORNING

Milena Dutkowska
Fiction film, 9°217, 2014

It is possible that the punishment for
the sin of suicide will be life itself.
Although somewhere else. In this
grotesque and surreal film we will
learn about a place that is unknown
to any belief.

O1. THE SHEPHERD'S
SONG

Vahram Mkhitaryan
Dokumentary, 30’117, 2014

Chaczik, a blind shepherd, has
started a family and each day
grazes his goats on steep mountain
hills despite certain adversaries.
He leads a simple life until it turns
out he needs to consider moving to
the city.

04 UNWANTED DESIRES

Ola Szmida
Animation, 4°00”, 2014

A very cheeky animation about
people.

03. TOMOROW WHEN
YOU SLEEP

Marta Prus
Fiction film, 16’117, 2014

A father and a daughter are trying

to fill the space between them with
feelings. Any kind of feelings as long
as they are real. It is hard work that
does not guarantee any benefits.




05. CONSTELLATIONS

Aniela Astrid Gabryel
Fiction film, 29°28”, 2014

A film full of images on the verge
of absurd and the purest emotions.
Hellinger’s Constellations are strong Mikhail Zheleznikov was born in Leningrad in 1972. Made
films for ARTE and YLE, Corona Films, and Saint-Petersburg
Documentary Film Studio. Since 2011 he curates the new
e ViErEs experimental short films competition program In Silico, at

. Message To Man film festival. In 2012 he co-organized online

short film festival Kinodot.

experiences for the participants and,
as it turns out, intense emotions for

Comes from Tarnowskie Gory located in Silesia. Her doctoral
dissertation is about the phenomenon of remix in popular
culture. She translates films, sometimes writes about them
and constantly talks about them - also with kids during
programmes of film education. She co-hosts Weekend Film
Magazine in Polish Television (TVP). She likes comic books,
plastic jewellery and... Nicolas Cage.

06. WHEREICANT
BE FOUND

Arjun Talawar
Documentary, 15°35”, 2014

Folk philosophers, highly observant

ascetics, wander through southern

India. We have a chance to

accompany one of them. After completing a BA degree in Film with Media and Video
Production Fernando finished a post-graduation in General
Journalism. Since then he has been working as a freelance
journalist and film critic in different publications in Portugal,
Brazil and the UK. Since 2009 he has been involved with
FEST - New Directors | New Films Festival, currently
occupying the position of Producer and Head Programmer. U RY
For the last 3 years he has also been the Head of the Debate J
Department of Nisi Masa - The European Network of Young

Cinema, being also Editor in Chief of Nisimazine, a film

publication dedicated to special Film Festival coverage.
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I 01. HOMING

Xabier Iriondo
Spain, 2014, 30’

A girl who was brought up by a
pack of wolves returns to the city.
Along her way she comes across
different characters who transform
her behaviour. HOMING represents
a journey from the wild world to a
life in society.

Screendance, videodance, dance film,
cinedance... dances with camera. This
hybrid form includes today a wider
and wider spectrum of opportunities,
joining together varied genres of
cinema, visual and media arts.
Movement and dance always remain
its basic language of expression.
“Screendance is a provocation. It
encourages exploration into the
unknown and in turn the discovery of
possibility. For both the maker and
audience, the fun is the adventure of
discovering what the coming together

of dance and screen could be.”* 02. LET’S SAY
* Reel Dance International Dance on Fuk Pak Jim
Screen Festival, Australia United Kingdom, 2014, 8’

LET'S SAY focuses on modern
communication issues between
people. Three scenes, three dances,
one message: Stop Phubbing!

(*Phubbing: the act of snubbing
someone in a social setting by
looking at your phone instead of
paying attention.)



03. LEPHEMERE

Marta Woédz, Katarzyna Sitarz,
Raphaél Rautureau
Poland, 2014, 1’50

Film about a faint impression, which
comes out of nowhere and, despite
of temporary intensity, disappears
very quickly. Before the dancer
could realise what is happening
around him, it is already over - as if
he was driven by a wave or a sudden
blow of the wind.

Dance: Kurusz Wojenski
Choreography: Robert Bondara

04. WAy out

Jacopo Landi, Vanessa Michielon
Italy, 2014, 6’40

What happens when we suspend
all our actions to question them?
By making visible the immaterial
layer of thoughts, the video aims
at revealing the inner dimension

of the dancer and at investigating
the relationship between stream
of consciousness and flow of
movement. Overcoming the
paralysis of doubt, we can enter
the state of flow, where there is no
need for interruptions to reflect,
because we are so involved in our
actions that they follow each other
in a natural way.
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05. THETIME OF
A TANGO

Frederic Hontschoote
France, 2014, 4’45”

An old man sits lonely in a tango
ball filled with young dancers. He
is bored, until a woman of his age
arrives.

06. BEATING

Kari Sulc
Czech Republic, 2014, 6

In this observational dance film,
the camera work and editing draw
to the surface not only the beauty
of intentional movement but also
the unexpectedly archaic, ritual
dimension of an ordinary training
session.




07. CHEST

Ngnne Mai Svalholm
Denmark, 2013. 10

CHEST is about an intimate
relationship between a man and a
woman as it develops. Throughout
the duet the dancers repeatedly
bump their chests together.

The repetitive collision not only
symbolizes their emotional state,
but also the complexity of a
relationship in a society highly
influenced by culture and religion.
CHEST was shot on a rooftop in
Downtown Cairo, April 2013. Tear
gas from riots in the streets below
gave an extreme physical memory
of Cairo.

08. THINGS ARE
LOOKING UP

Alicja Hoppel
Poland / Germany, 2014, 2’45’

Even when getting only a partial
image, our brain will add up to it,
based on what we have seen before.
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09. LIVING INSIDE
BODIES

Petra Buckova
Czech Republic, 2013, 8’30~

Documentary about the philosopher,
dancer and choreographer Pierre’a
Nadaud. Pierre looking for answers
to five questions through words,
move and language. Integrity of his
answers arises by film editing, when
audio (word) and video (move) join
together.

G INSIDE

Petra Buckova
Czechy, 2013, 8’30°”

10. SMALL ROOM
SYNDROME

Natalia Wilk
Poland, 2014, 4°30”

Small Room Syndrome - polish
parochialism’s appartment. Dance in
your house - somebody’s watching.
Someone is next to. No peace and
ease with morning coffee. Bath
taking - impossible. Wonder about
intimate moment. Lonely cigarette.
Not hearing neighbour knocking,
yelling, patters... Negotiate your
paths within it. So it’s ergonomic.
Not to bother someone else’s
privacy with yours. Our project
starts in the kitchen, like Jonathan
Burrows ones. It is a kitchen story
of one of many WK-70 flats..
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11 REMEMBERING
NYX

Filip Wencki, Joanna Sieradzan
Poland, 2014, 4°’45”

The video is the result of the
improvisation project run by Joanna
Sieradzan and Filip Wencki on

the peripheries of... city, dance,
mythology. The Nyx gave birth to
many children and many mighty
gods. Two of them, occupied

with their game fail to realize the
passing of time. All the mighty gods
- passed away. All their primordial
siblings - gone. Slowly realizing
they may not be kids any more, their
game may no more be a game, and
their existence... it may not be so
certain any more.

12, WANNABE

Jessica Taylor
USA, 2014, 7°

An adaptation of an original solo
dance work choreographed by Jessica
Taylor, Artistic Director of NYC dance
company DAMAGEDANCE with
original music composition by Ximena
Borges (co-director of the film).

This solo plays upon masculinity vs.
femininity, and exposes expectations
of gender identity. This solo is
designed to be performed by a female
or a male dancer, interchangeably.
The way a viewer connects with the
lead characters, regardless of the
viewer’s gender, sparks the interest
of Taylor.

O01. TACTUM-THE
ELEMENTS OF
DANCE

Krzysztof Stasiak
Poland, 2014, 28’

According to Ayurveda, our life is a
dance of the three forces give color
to our existence. ,,Green” Kapha is
a combination of the elements of
water and earth, “red” Pitta of fire
and water, and “blue” Vata of air
and ether. The film “Tactum - The
Elements of Dance” is a clash of
masculine and feminine by longing
for simple truths and rules that can
be rediscovered through changes
taking place in nature. A forest,

a city and a desert; touch and
movement. Alternate: balance and
its lack. Connection and separation.

02. EMBRACE

Shantala Pépe
Belgium / United Kingdom
2014, 728~

A woman and a man share a
suspended moment of intimacy
sitting before a vast ocean.

Here they muse on the enigmatic
immensity of their own destiny,
taking us into an ethereal fantasy
that is compelled by ardent love,
outside of time and the constraints
of questioning.




03. FUTURE

Marta Kosieradzka
Poland, 2014, 8’15

Creation of a dance film based on
the poem ,The three oddest words™
by Polish nobel-prize winning poet
Wistawa Szymborska. The words
that are very definied and have a lot
of conotations are transformed into
an abstract and poetic language

of dance which brings the words
and their meaning into a different
context. “Future” is a film about the
passing of time, we impatiently wait
for the future to come and although
it immediatelly turns into past.

It’s a short, strong and compact
visual interpretation of the poem

in a collaborative project between
three art disciplines: dance, film and
music.

05. CONTORSION

04. OFF GROUND
Alessandro Carmeci
Macau / United Kingdom, 2014, 2'56™

Boudewijn Koole, Jakop Ahlbom
The Netherlands, 2013, 12°30” “Twisted state of body”

A light grey room. A slender woman of
50 years and a 12-year-old boy. Joined
together like the links of a chain.

Changing positions at a constant rate.

C ESS o F One flowing movement. Never losing
“PRO Gﬂ touch with each other. A game played
ECOM | N by a mother and her child. A kind of
B tango. Sound of feet. Breathing. Faint

smiles. Until suddenly the woman’s
hands let go of each other.



06 RITE OF PASSAGE

Juliette Yu-Ming
Brazil, 2014, 11'50°”

In an abandoned house, a body
dances its memories... Rite of
Passage is a sensory exploration of
the act of becoming, transformation
and the search for one’s identity.
Featuring improvised Butoh dance,
rare archival footage and an
experimental soundtrack, it explores
the relation to one’s memories

and the place of transformation.
What happens in the process of
“becoming”? How can the body
express the sometimes violent
nature of change? How are we
constructed through these rites

of passage? In the words of

Gilles Deleuze, “the self is only

a threshold, a door, a becoming
between two multiplicities”.

O7. BOOMBOXERYRI

Eilir Pierce
United Kingdom. 2013, 10°25™

100 people, 100 songs, 100 places,
100 dances. BOOMBOX ERYRI is a
film produced by Migrations, inspired
by New York based performer and
art director Ely Kim’s Boombox

and recreated with the people of
North Wales. Migrations filmed 100
people dancing to their favourite
music in their favourite place in rural
Conwy. The resulting short film is a
celebration of dancing, rural Conwy
and its communities.

ludzmi i nostalgie, ktdra nar
gdy bliskiej osoby zabraknie!

ta,

08. REVERIE
HABITUELLE

Carlos Dittborn, Alejandra
Maturana
United Kingdom, 2014, 10°25”

REVERIE HABITUELLE depicts

an experience between daily
monotony and the daydreaming
escape. Through an emotional and
kinetic dynamic a woman embarks
on a corporeal dialogue between
her duties in the academic studies
routine and her imagination where
she gets immersed in a dimension of
feelings and a surreal environment..

09. VERONICA&
VINCENT

Amy Seiwert
USA, 2013, 6’10”

Inspired by a true-life relationship
and set to a musical score by Daniel
Bernard Roumain, VERONICA &
VINCENT captures that longing for
connection and the nostalgia that
can arise when that opportunity is
no longer available.



JURY

While finishing her studies as biologist in Gottingen
Andrea Keiz started an education as a teacher

for dance improvisation. Through that she got
involved in Contact Improvisation as well as in other
improvisational work, release based technique and
bodywork. Since 2000 she is working in the field of
video documentation of contemporary dance. Besides
filming, she is also editing, advising students in
documentation, offering workshops in video//dance h
and perception.

A journalist of Programme |1l at Polish Radio. She is a
reporter and an author of diverse programmes. She leads
Teren Kultura and co-organizes Radiowy Dom Kultury in
which she introduces cultural events from Poland and from
abroad. She travels professionally around the world with the
microphone in her hand and privately - on low budget with
the backpack. She’s always with her recording equipment.
She’s interested in field recording - recording the sounds of
the surroundings, creating subjective maps of places that
she visits.

Julia Hoczyk is a theatre and dance critic, an editor and

a graduate student at The Institute of Art of the Polish
Academy of Sciences. Her reviews were published in many
polish review journals (e.g. ‘Didaskalia’, ‘Teatr’, ‘Opcje’,
‘Dwutygodnik.com’) and on the website ‘nowytaniec.pl’.
Currently she is an editor of the website ‘taniecPOSLKA.pl
(on The Institute of Music and Dance initiative), concerning
information, promotion, documentation and artistic dance
commentary in Poland. She gives classes on dance theatre
and modern dance at The Aleksander Zelwerowicz National
Academy of Dramatic Art in Warsaw.
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01 | PLAY DEAD

Kaveh Akaber
Sweden, 2013, 14’

Kaveh Akaber and Lova Eriksson
have created a challenging mixture
of genres - Dance, Drama, Thriller.
The film evokes a sense of untold
tragedy. A woman visits a deserted
old industrial building. Once there,
she encounters two children. They
lead her deeper inside the building
and closer to their dark secret. What
started as an innocent game has
suddenly become an odd ballet.
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02. FROM DAWN TO
DUSK

Olga Matuszewska
Jamaica / Poland, 2014, 5°

Rifical Team is a dancehall dancers
crew from Kingston Jamaica.
Dancers live and dance in the
Lynhorstroad street of Kingston
ghetto. The film shows what the
dance means in their lives. Music and
dance are present in their lives from
their childhood until maturity, from
dawn to dusk of the day and life.

03. LOVE-ISM
THINGS THAT MATTER

Paul Sixta
The Netherlands, 2014, 12’

The film, as a product of a
multidisciplinary creation process,
has a hybrid nature. It mixes
documented reality with imagined
narratives and takes a sober, yet
radically romantic look at the ethos
of love of all kinds. LOVE-ISM

| THINGS THAT MATTER is an
invitation to observe the delicate
politics of intimacy that emerges
while meeting significant others in a
physical surrounding.

04. UNIVERSE

Katarzyna Olszewska
Poland, 2014, 1°27”

UNIVERSE presents the loneliness
of a human being. Closed in a limited
space of her mind a lonely dancer
struggles against her own problems
and weaknesses. Surrounded only
by her reflection in the mirror, she
fights to escape from the pain, but
the longer she tries the problems
become stronger and loop her in the
circle of suffering.
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05. BARN DANCE

John Haptas
USA, 2013, 4’

A passionate pas de deux in a space
of near-abstract light and shadow.

06. --THEDANCER
FROM THE DANCE

Karen Pearlman
Australia, 2013, 27~

Where does dance come from? What
is it for? Where does it go when it
leaves a dancer’s body?

“...the dancer from the dance” is a
documentary that reveals, through
beautifully danced and spoken
sequences, the compelling stories
and philosophies of culturally
diverse, creative and poetic dancers
of all ages Part memoir, part
investigation, “...the dancer from the
dance” asks multiple generations

of dancers: ‘Is dance an identity?

A culture? A waste of time?’ This
innovative hybrid of dance film and
documentary tells the poignant,
sometimes funny, and always moving
stories of people who live a life in
dance.

o

yerTIME !

02. DRoOL

Jeremiah Kipp
USA, 2013, 4’

A meditation on sexuality, birth and
feminism...layered with meaning
and symbolism on the life-creating
powers of women and the parasitic
nature of men...

01 PERIPHERAL VISION
(Adareisniko)

Antti Ahokoivu

Finland, 2013, 16’

A dancefilm which examines
interaction between nature and
humans. And also human mistrust
towards each other.

03. KINTsUGI

Antonella Mignone
& Cristiano Panepuccia
Italy, 2014, 4’30~

Scars are links to the events that
caused them. Very often these
events are traumatic. Kintsugi (or
Kintsukuroi), which means “golden
joinery”, is the japanese technique of
mending broken ceramics with gold
filled resin. Every repaired ceramics
has a unique and irreplicable pattern
of golden lines due to randomness of
the crushing. This technique has its
roots in the belief that the object is
more valuable and beautiful with its
history revealed. Bodies also tell us
their story. Some of them say it loud.



04 TRACE

Daniel Bohm =

05. HYDRA

Florence Freitag
Germany, 2014, 2°53”

Hydra tries to find a way through the

city, a way out, but she never can
find it.
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04. TRACE

Daniel Bohm
Argentina, 2014, 14'23”

A woman, between nature and
civilization. The violence that resides
in our bodies gives way to a form

of liberation. On the margins of a

big city, a woman awakes from a
long sleep, maybe of years. After a
slow but steady advance, her body
shows the marks of a life crossed

by loneliness, madness, and the dis-
encounter with others.

06. MINDSIGHT

Meritxell Aumedes
Sweden, 2014, 6’39~

MINDSIGHT is a reflection on

the way we perceive reality. It is
inspired by different quantum theory
concepts, such as nonlocality or
entanglement, that have been
applied to movement and image.

An opening to the possibility of
multiple worlds and multiple times,
and what it would take to establish
a connection of a different kind. Is it
possible to achieve a new awareness
that allows the limitations of our
conciousness to expand?

07, ARENA

Natalie Metzger
USA, 2014, 11’

ARENA captures the intense
spiraling of corporate social
combat inside an ancient stone
circle. Eons ago, societies built
stone circles, centers of power.
Centuries later, they built cities

enclosed within large stone walls.

In contemporary cities without
those walls, we still feel the
concentrated energy of many
human wills; the different loves,
hopes, and fears colliding and
creating urban intensity. Living
in cities, we step out of our
privacy into an arena of people
supporting each other, battling
each other, watching each other,
meeting each other, taking the
measure of each other.

08. EVOCATION

Juan J. Ochoa
Spain / United Kingdom 8°43”

This is the story of a pianist in the
intimacy of his piano. With music of
Isaac Albeniz, Evocation reflects the
desire and the inspiration of an artist
in a piece that blurs the boundaries
between music, dance and cinema.

A film full of passion, beauty and
sensitivity.
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The city connects. Nowadays, every
second person lives in the area of

a major urban center. The latest
estimates say that even 2/3 of the
world population will have lived in
cities until 2050. No matter where
they are located, most of them

deal with the same social problems
caused by economic and ethnic bias,
unreasonable planning, air pollution,
negligence of public space and
occupied territory. These issues are
higly common in places like Sao
Paulo, Hong Kong and Warsaw. That
is why filmmakers, by stepping with a
camera into those well-known sites,
give us the opportunity to examine
the hustle and bustle of a city in

a close-up, its conditions and the
direction it takes, including us. We
believe that a city is a phenomenon
worth noticing. For the first time in
the history of Short Waves Festival,
we decided to start a competition
for a short film that pays attention
to city’s architecture, urban planning
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01 A PASSENGER
STREAM

Anna Dranitsyna
Russia, 2014, 30’

An average person spends almost a
year in the metro throughout their
life. We are always in a hurry to
notice what is going on over there
in the underground. But the life
which is 60-70 meters deep requires
some special watching: the watcher
in the “glasses”, the people selling
soft toys in the passages, the
homeless, performers, the vendors
of unnecessary goods in carriages-
all that shapes a strange world,

a "socio-“ which exists in parallel to
the down to the earth world.

and design. The films that will be
presented during Urban View portray
architecture as a background of its
users and also as a protagonist.
Thanks to Urban View we will move
to the places which question the
quality of life in a concrete jungle.

Main award at Urban View
competition was found by
Roosevelta 22.



(03. DEPARTURE

Jack Rawlins
United Kingdom, 2014, 9’

A short documentary film.
A reflection on the experience of
highly qualified immigrants living

and working menial jobs in Exeter,

United Kingdom.
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02. DISPLACEMENT

Manuel Alvarez Diestro
United Kingdom / Hong Kong
2013, 10°

Hong-Kong is one of the densest
cities in the world. As there is no
much space available, new towns
are adjacent to the cemeteries.
These days in Hong-Kong the world
of the living coexists with the one
of the dead. Meanwhile, Hong Kong
inhabitants move from place to
place. They are waiting for a final
displacement.

dokumentalny. Refleksja
oswiadczenia wysoko
owanych imigrantéow

ych niewdzieczne prace
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05. APOLITICAL
CARE

Ermela Teli
Albania, 2014, 19°

The force of prejudices and racism
threatens civilization, as the goal

of discrimination means to fight
against the other, rather to meet the
others. A film about Romani people
in nowadays Albania.

CAFE ROUGCE

04. ALBERDI'S
HEROES

Andres Grabois
Argentina, 2013, 10°

When a space is compromised,
memory is endangered. After
demolitions, debris and ghosts

of past are left. There are some
visible traces only for those who
sharpen their eyes in search of the
past. Under such risk, some stay
to defend what they know is theirs,
either through concious militancy or
through their daily trades. Heroes,
they become.




Natalia Paszkowska- Ukonczyta architekture na
Wydziale Architektury Politechniki Warszawskiej.

W 2007 roku, razem z Marcinem Mostafa, otrzymata
pierwsza nagrode w konkursie na Polski Pawilon

na EXPO 2010 w Szanghaju, co przypieczetowato
powstanie pracowni projektowej WWAA. Natalia
Paszkowska jest wspétautorka projektéow

budynkow mieszkalnych: Rebel One, Kamion Cross,
uzytecznosci publicznej: Stuzewski Dom Kultury,
biurowych: Centrum Medialne, czasowych: pawilon
Stacja Mercedes, wystawienniczych m.in: Pawilon L
Polski na EXPO 2010, ekspozycja czasowa w

Muzeum Chopina, wystawa stata dla Muzeum Historii

Polski, wnetrz: festiwalu Praque Quadriennal,

prywatnej galerii, wnetrza studio telewizyjnego Al

Rayyan TV, restauracji Belvedere, wnetrz w Teatrze

Wielkim Operze Narodowej. Od 2014 zasiada

w Generalnej Komisji Urbanistyki i Architektury

(Ministerstwo Infastruktury i Rozwoju).

NATALIA PASZKOWSKA

urBAN VIEW

Grzegorz Piatek - architekt i historyk architektury. W

2006 roku ukonczyt Wydziat Architektury Politechniki
Warszawskiej. W latach 2005-2011 byt redaktorem
miesiecznika ,,Architektura-Murator”. Od 2011 roku
wspottworzy Fundacje Centrum Architektury. Byt kuratorem
wystaw i projektow artystycznych zwigzanych z architektura
miedzy innymi podczas X| Biennale Architektury w Wenecji
oraz w Zachecie - Narodowej Galerii Sztuki w Warszawie,
Muzeum Sztuki Nowoczesnej w Warszawie i Royal Institute
of British Architects w Londynie. Zostat nagrodzony doroczna
Nagroda Ministra Kultury i Dziedzictwa Narodowego za
2008 rok oraz dyplomem Ministra Spraw Zagranicznych za
promocje Polski na swiecie w 2009 roku.

Jacek Sobczynski - redaktor, pisarz, dziennikarz filmowy.
Ukonczyt filmoznawstwo na Uniwersytecie im. Adama
Mickiewicza w Poznaniu. Publikowat m.in. na tamach Filmu,
Przekroju, Esquire, K MAGa, Exklusiva, Polska Times, Onetu
czy Filmwebu, kariere rozpoczynat w “Gtosie Wielkopolskim™.
Staty wspotpracownik festiwalu filmowego Transatlantyk.
Redaktor ksiazki “Swiat zelaznych szmat”, bedacej wyborem
tekstow Zygmunta Katuzynskiego.

GRZEGORZ PIATEK

JACEK SOBCZYNSKI

| ¥
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BEST OF
SE V SN

Best of Seven to nowy prestizowy
konkurs w katalogu Short Waves
Festival. Siedmiu twoércéw programu
i dyrektoréw najwazniejszych
festiwali krotkiego kina zjednoczy
swe sity, by przygotowa¢ unikatowy
program filmoéw krétkometrazowych
- najnowszych, najswiezszych,
zaskakujacych, wyrézniajacych sie
Swietna technika oraz nieprzecietna
fabuta. Po prostu najlepszych.
Zwyciezce konkursu wybierze
natomiast miedzynarodowe jury
ztozone z najznamienitszych
przedstawicieli Swiata krétkiego
kina, a wsrod nich przedstawiciele
festiwali m.in. w Cannes, Locarno,
czy Clermont. Best of Seven to

nie tylko okazja zobaczenia filméw

kréotkometrazowych najwyzszej
préby, ale takze unikalna szansa

na pokazanie kto za tym wszystkim
stoi - po pokazach konkursowych
widzowie spotkaja sie z twércami
programu, by porozmawiac o filmach,
ktore wybrali, o tym jak pracuje
tworca programu i jak sie robi
festiwal filmowy.

Program przygotowali:

John Canciani (International Short Film Festival Winterthur), Philip Ilson
(London Short Film Festival), Olha Reiter (Wiz-Art Festival), Massimiliano
Nardulli (Brest European Short Film Festival), Niclas Gillberg (Uppsala
International Short Film Festival), Heinz Hermanns (Interfilm Festival), Anna
Veilande - Kustikova (Riga International Film Festival).

W jury zasiedli:
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T
ALL THE PAIN IN
THE WORLD

bmmaso Pitta
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01 MAGIC MILES

Audrey Lam
Australia, 2014, 15°

(Nicolas Gillberg / Upssala
International Film Festival)

Let’s go to the edge of town to
catch our breaths. Two girls go for
a drive, in an ordinary but glorious
car trip where the sunny exuberance
of one is countered by the wistful
disquiet of the other.

02. ALLTHEPAININ
THE WORLD

Tommaso Pitta
United Kingdom, 2014, 12’

(Heinz Hermanns / interfilm
International Short Film Festival
Berlin)

An older man, alone on Christmas,
stops in a pet store to let the owners
know that one of their fishes is stuck
between the glass and a plant. The
ill-fated fish is choking and is clearly
about to die. Does nobody care?! As
the man insists on saving the fish,
the situation slowly spirals out of
control...

Based on the short story “Tutto il
dolore del mondo” by Michele Mari.

03. CAMBODIA 2099

Davy Chou
France, 2014, 20’

(John Canciani / Internationale
Kurzfilmtage Winterthur)

Phnom Penh, Cambodia. On
Diamond Island, the country’s
pinnacle of modernity, two friends
tell each other about the dreams
they had the night before.

O4. PERSEFONE

Grazia Tricarico
Italy, 2014, 18’

(Massimiliano Narduli / Brest
European Short Film Festival)

In this dark fable rendered in golden,
sun-kissed images, a young diver on
the coast of the Adriatic in southern
Italy finds another kind of natural
wonder amidst the bounty of the
sea: a beautiful woman. As his
strange romantic obsession grows,
he withdraws ever further into
silence.



01 THE SATANIC
THICKET

Willy Hans
Germany, 2014, 30’

(Anna Veilande Kustikova /
2ANNAS Film Festival in Latvial)

The chicken is slaughtered, the song
is sung, the lake is crossed and the
female hitchhiker never knew where
she was heading in the first place.
One thing is for certain: It’s no easy
task to try and understand other
people.

-
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02. ALIVING souL

Henry Moor Se r
Sweden, 2014,

(Olha Reiter / Lviv International
Short Film Festival Wiz-Art)

A submerged self wakes up in a
laboratory. Gradually we understand
that it’s the subjectiv perspective of
Ypsilon, a human brain being kept
alive artificially. With black humor
and focus on the human relations,
we follow Ypsilon’s path from mere
consciousness to the development
of a personality. Basedon P C
Jersild’s controversial novel from
1980.

03. GETTING ON

Ewan Stewart
United Kingdom, 2013, 10

(Philip Ilson / London Short Film
Festival)

Another day unfolds in an
anonymous woman'’s life, as

she cooks and cleans for her
uncommunicative husband and
sullen grown-up children. Late in
the afternoon, she has an unusual
visitor.



Philip Ilson is the Director of the London Short Film
Festival, which he co-founded in 2004. He is also
the short film programmer for the BFI London Film
Festival, and has worked as a freelance programmer,
including at the East End Film Festival, London, Cork
Film Festival, Ireland, and the Branchage Festival,
Jersey, Latitude music festival, and at Curzon Soho
Cinema.

John Canciani is the artistic director of the Internationale Kurzfilmtage Winterthur and is
programmer at the Filmfoyer Winterthur. He curated several programs with Short and Feature
Length Films like “Moving Art Il - O Cinema where are thou?”, “Heavy Metal”, “VROOOM!",
“lvan Ladislav Galeta“ Retrospective, “Wonderland has transformed into Walt Disney’s
Nightmare”, “Women in early japanese Film®, “Tattoo im Film" etc. He was member of the board
and programmer for the Swiss Youth Film Festival and Kurz und Knapp. He was a film critic for
Radio Stadtfilter and his film “Tokyo Rock ,n’ Roll” was shown at 18 Festivals. He has a Master
of Advanced Studies in Curating ZHdK and published the Issue No.23 “The Future of Short
Film” for OnCurating.org.

Massimiliano Nardulli was born in Rome in 1976. After a degree in Humanities and Arts he
specialized in cinema. Starting from the University he has been a free-lance contributor for the
organization of cultural activities around Europe, script advisor and film-critic. Since 2007 he
worked as short film programmer for festivals as Arcipelago, Piemonte Movie, Lakino, and he
collaborated with several festivals in Europe. He’s actually artistic director of Brest European
Short Film Festival, co-programmer of short section of Biarritz Festival, programmer for
Arcipelago and Timishort and voting member of the french Academy of Arts and Technics of
Cinema, CESAR.

Niclas Gillberg was born in 1980 in Uppsala,
Sweden. He has studied Film Studies, Aesthetics and
Art History at Uppsala University and Stockholm
University. He has a degree in Film Curation at S
Goteborg University. Since 2001 he has worked with M E R
Uppsala International Short Film Festival and since oG RA

2004 he has been the Director of the festival. He is PR

also a freelance writer, lecturer and curator.
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Olha Reiter is a director of short film festival,

film producer and executive director of Lviv Film
Commission. She was born in Lviv, west of Ukraine.
She went to school, graduated from the university

. . . . e . where she developed cinema club, and found Lviv
Heinz Hermanns was born in Duisburg, Germany. He studied Politics in Germany and Italy. In International Short Film Festival Wiz-Art in 2008.

1981 he founded the art house cinema Eiszeit in Berlin which he directed during 9 years. From
its beginning in 1982, he directs the international short film festival and distribution Berlin -
Interfilm. He was the director and co-founder since 2001 for 10 years of the super short film
festiwal ,,Going Underground” held in the trains of the Berlin and Seoul Subway. He is also
co-founder of the Zebra Poetry Film Festival that since 2002 presents twice a year short films
which interpret poems. In 2014 he founded and directed the ShortVisions short film festival in
Ningbo China. He took part in numerous juries, debates and presentations of short films and
gave seminars on film language in short film for students, experts and also kids and adolescents
all over the world.

Curator and manager, she’s an initiator of bicycle-
lead pedal-generated event Rover Film Festival,
yearly industry meetings Lviv Film Meetings and
urban-initiative klaster.in.ua.

Anna Veilande-Kustikova is a film, animation and P RO
moving image art researcher and curator. She has
graduated from Latvian Academy of Arts, Art History
and Theory Department with thesis dedicated to
animation in contemporary art. Veilande-Kustikova
is a lecturer at the Estonian Academy of Arts,
Animation Department, has been working as
programme director at 2ANNAS and now is the
artistic director of association Short Riga where she
is curating a competition programme for shorts at
Riga International Film Festival and several other
film curation and education projects.
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01 . ALLTHATIS
SOLID

Louis Henderson
United Kingdom / Ghana
2014, 15’ 30~

A technographic study of
e-recycling and neo-colonial
mining filmed in the Agbogbloshie
electronic waste ground in Akrze
and illegal gold mines of Ghana.
The video constructs a mise-
en-abyme as critique in order to
dispel the capitalist myth of the
immateriality of new technology -
thus revealing the mineral weight
with which the Cloud is grounded to
its earthly origins.
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02. BEAT

Aneil Karia
United Kingdom, 2014, 12’

Beat documents a day in the life of
a man who appears to be walking

a paper thin line between profound
joy and complete hopelessness. This
film is about the sprawling chaos
and oppressive loneliness that can
coexist in the city, and a man who
finds his withdrawal from the world
challenged by a visceral force.

04 ADELINE FOR
LEAVES

Jessica Sarah Rinland
United Kingdom, 2014, 14’

Interrogating memory, horticultural,
and philosophical elements through
her endeavors, 11-year-old botanical
prodigy Adeline’s mission is to
propagate the mythical blue-
flowering Echinopsis Subdenudata.

03. TOTEMS

Sarah Arnold
France / Switzerland, 2014, 28’ 37"

How does history affect us ? After
completing her PHD thesis on The
Unknown Soldier, Adele returns to
her rural hometown to look after
her grandfather. Like a modern-

day Antigone, her grandfatheris a
rebellious writer who has secretly
kept the remains of a soldier from
World War | buried at the bottom of
their garden.

o
05 SYMPHONY NO.42

Réka Bucsi
Hungary, 2013, 10’

The small events, interlaced by
associations, express the irrational
coherence of our surroundings. The
surreal situations are based on the
interactions between humans and
nature.
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Girls Shorts przedstawiaja
zdecydowanie dziewczynski

punkt widzenia. Dojrzewanie,
pierwsze zauroczenia, szukanie
wtasnej tozsamosci na tle grupy
rowiesnikow - to wszystko nadal
brzmi zaskakujaco znajomo. Czy

w kazdej z nas nie buntuje sie
bowiem rozwydrzona nastolatka,
ktéra czasami tak jak Ashley z
filmu “Lashes” chce cisnaé¢ w okno
kamieniem? Czyz nie bywamy tymi
niepoprawnymi romantyczkami,
ktére buduja sobie swiat peten
iluzji, niczym Kaylee z “Augustiny”?
Doroste juz rezyserki z pewna
nostalgia, ale i z duza doza sympatii
rozprawiaja o nastolatkach

i problemach mtodzienczego wieku.
Troche o sobie samych, ale przeciez
| o nas wszystkich.

24

Girls Shorts definitely present a girly
point of view. Coming of age, first
crush, searching for one’s identity
in a group of peers - it all seems
surprisingly familiar. Isn’t there a
rebellious teenager inside each of
us who, just like Ashley in Lashes,
wants to throw stones at a window?
Aren’t we those incurable romantics
who build a world full of illusions
as Kaylee from Augustine does?
Adult directors discuss teenagers
and problems of adolescence

with nostalgia and a large amount
of affection. A little bit about
themselves but also about all of us.

s K
wCZYNS -
;?Jzn\llf(T WIDZENIA

O1. LASHES

Christine Sherwood
Wielka Brytania, 2014, 20’

“Lashes” to spojrzenie na jeden

dzien z zycia szesnastolatki, ktorej
prawdziwe ja zderza sie z jej
wyobrazeniem o sobie, z dziewczyna,
ktoéra chciataby by¢. W filmie sledzimy
poczynania Ashley, ktéra stara
poradzié¢ sobie ze zdrada swojego
chtopaka. Szukajac pociechy w nowym
znajomym, bohaterka stawia pod
znakiem zapytania kierunek, w ktérym
dotychczas zmierzata.

T R
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(02. HEART OF LEAD,

Slava Doytcheva
United Kingdom / Bulgaria, 2014, 21’

A few reflections from a day of a
young woman, where the ancient
Turkish ritual, a battered Bulgarian
night train and a vast beach at the
Atlantic ocean are all united by her
crippling fear.

O1. LASHES

Christine Sherwood
United Kingdom, 2014, 20’

‘Lashes’ is a glimpse into the one
day where a 16 year old’s true
authentic self collides with the girl
that she’s been trying to be. The
film follows Ashley as she tries to
deal with news that her boyfriend
cheated on her. Seeking solace in a
new friend makes her question the
direction she’s headed in.

Slava Doytcheva
Wielka Brytania / Butgaria, 2014, 21’

Impresje z zycia dziewczyny, gdzie
starozytny, turecki rytuat, poobijany
butgarski pociag i ogromna plaze nad
Atlantykiem taczy jej paralizujacy lek.
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03. HIDE AND SEEK

Chloe Weeks
Wielka Brytania, 2013, 2’

Dwuminutowy, peten napiecia film,
powodujacy ze wstuchujemy sie

w kazdy odgtos dochodzacy z ekranu.

Gdy mtoda bohaterka wstrzymuje

oddech, my réwniez nieruchomiejemy.

Czy uda sie schowac tak, by byé
pewnym bezpieczenstwa?

O4. HOLIDAY AT THE
SEASIDE

Cristina Grosan,
Bosnia i Herzegovina / Romania /
Hungary, 2013, 16’

Amalia gets her first period one

day before leaving to the seaside
with her parents. Having a strict

and distant mother, Amalia secretly
decides to take the matters into her
own hands. While struggling with the
issue, she doesn’t notice that her
parents are on the verge of giving

up on their family holidays. What
should have been an ordinary holiday
becomes a mother-daughter quest.
To find themselves, and then, each
other.

05. AUGUSTINA

Isabel Anderton
Wielka Brytania, 2014, 18’

Augustina, to czarujaca, ztowroga
basn rozgrywajaca sie w czasach
wspotczesnych. W tej opartej na
faktach historii, nastolatka z rozbitej
rodziny ucieka od samotnosci,
znajdujac pocieche w edukacyjnej
lalce-niemowlaku.
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03. HIDE AND SEEK

Chloe Weeks
United Kingdom, 2013, 2’

A two minute thrilling film that makes
us listen to every sound coming from
a screen. When a young character
holdes her breath we are paralized
too. Is it possible to hide good
enough to be sure it is safe?

O4. HOLIDAY AT THE
SEASIDE

Cristina Grosan,
Bosnia i Hercegowina / Rumunia /
Wegry, 2013, 16’

Dzien przed planowanym rodzinnym
wyjazdem nad morze, Amalia dostaje
swoj pierwszy okres. Majac surowa

i zimng matke, Amalia w tajemnicy
postanawia wzigé sprawy w swoje
rece. Zmagajac sie z problemem, nie
dostrzega, ze jej rodzice sg na granicy
rezygnacji ze wspdélnych, rodzinnych
wakacji. Co powinno by¢ zwyktymi
wakacjami, staje sie poszukiwaniem
matki i corki. Zeby odnalez¢ siebie
samemu i siebie nawzajem.

AUGUSTINA ';_'

Isabel Anderton_ .
United Kingdof: T |

Augustina is a
modern-day faif

ate

real-life story, a teenager from a
broken family escapes her loneliness

by finding
baby-doll.

solace in an educational

Oscary, nagrody Amerykanskiej
Akademii Filmowej to zjawisko,
ktére w filmowym $wiecie wywotuje
zawsze najwieksze emocje. Co
roku, kiedy w zimny styczniowy
dzien ogtaszane s3 nominacje do tej
prestizowej ztotej statuetki, wszyscy
kinomaniacy z btyszczacymi oczami
komentuja finatowe piatki wybrane
w poszczegdlnych filmowych
kategoriach. Zwyciezca w kazdym
zestawieniu jest tylko jeden, lecz
zawsze jest to wybor niezwykle
trudny, wszystkie nominowane filmy
reprezentuja bowiem najwyzszy
Swiatowy poziom. Podczas
tegorocznego Short Waves Festival
z duma prezentujemy widzom
doborowa selekcje, jaka w 2015
roku Akademia wybrata w kategorii
“Najlepszy krétkometrazowy film
aktorski”

The Oscar Awards of the American
Film Academy is the most thrilling
phenomena of the film world. Every
year, on a cold January day, when
nominations for the prestigous
gold statue are announced, every
movie freak, with glimmering eyes,

comments on final fives chosen in
each category. There is only one
winner and the choice is extremely
difficult since all nominated movies
are world-class. During this year’s
edition of the Short Waves Festival,
we proudly present to spectators
the unique selection, chosen by the
Academy in the “Short Film: Live
Action” category in 2015.
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01. Ava

Mihal Brezis, Oded Binnun
Izrael / Francja, 2012, 39’

Niespodziewane spotkanie dwojga
nieznajomych na lotnisku. On

przez pomytke bierze jg za swojego
kierowce. Ona, oczarowana
przypadkowym spotkaniem, nie stara
sie wyprowadzi¢ go z btedu.

02. BOOGALOO AND
GRAHAM

Michael Lennox
United Kingdom. 2012. 14’

Jamesy and Malachy are over the moon
when their soft-hearted dad presents
them with two baby chicks to care for.
Raising their tiny charges, declaring
themselves vegetarian and dreaming of
running a chicken farm, the two boys
are in for a shock when their parents
announce that big changes are coming
to the family. Starring Martin McCann,
Charlene McKenna, Riley Hamilton and
Aaron Lynch.

ol. Ava

Mihal Brezis, Oded Binnun
Israel / France, 2012, 39’

Two strangers unexpectedly meet at
an airport. He mistakenly assumes
her to be his assigned driver. She,
enchanted by the random encounter,
does not hurry to prove him wrong.

(02. BOOGALOO AND
GRAHAM

Michael Lennox
Wielka Brytania. 2012. 14°

Jamesy i Malachy nie posiadaja sie

z radosci, gdy ich ojciec daje im dwa
kurczaki. Wychowujac swoich matych
podopiecznych, chtopcy zostaja
wegetarianami i marza o zatozeniu
kurzej farmy. Przezywaja szok, gdy
rodzice informuja ich o wielkich
zmianach w rodzinie. Wystepuja:
Martin McCann, Charlene McKenna,
Riley Hamilton and Aaron Lynch.

03. BUTTER LAMP

Hu Wei
France / China. 2013. 15’

“The idea of the movie was born
when | fell accidentally on Micheal
Bash’s photo, « Warsaw 1046 ». |
wanted to reproduce the device

to photograph characters against
various backgrounds. It is a practice
still very popular in China. | wanted
an uncluttered movie, between
fiction and documentary, reality
and dream, modern civilization and
traditional habits, Chinese ideology
and Tibetans beliefs.” - says the
director Hu Wei

O4. PARVANEH

Talkhon Hamzavi
Szwajcaria, 2012, 15’

Parvaneh to afganska imigrantka,
ktora niedawno przybyta do punktu
tranzytowego dla uchodzcéw
szukajacych azylu w szwajcarskich
Alpach. Jej jedynym zadaniem jest
poznanie tego miejsca

i terenéw wokot niego.

05. THE PHONE CALL

Mat Kirkby
United Kingdom, 2013, 21

“The Phone Call” follows Heather,
(played by OSCAR® nominee Sally
Hawkins), a shy lady who works

at a helpline call centre. When she
receives a phone call from a mystery
man (played by Oscar winner Jim
Broadbent) she has no idea that
the encounter will change her life
forever.

Hu Wei
Francja / Chiny. 2013. 15’

“Pomyst filmu zrodzit sie, gdy autor
natknat sie na zdjecie Michaela Nasha
.Warsaw 1046”. Autor postanowit
wykorzystaé reprodukcje, aby
sfotografowaé bohateréw na réznym
tle. Jego celem byto stworzenie filmu
na pograniczu fikcji i dokumentu,
rzeczywistosci i snu, nowoczesnej
cywilizacji i tradycyjnych zwyczajow,
chinskiej ideologii i tybetanskich
wierzen.” - mowi rezyser Hu Wei.

O4. PARVANEH

Talkhon Hamzavi
Switzerland, 2012, 15

Parvaneh is a young Afghan
immigrant who recently arrived at a
transit centre for asylum seekers in
the Swiss Alps. The only things she
has got to know yet are the rural
area surrounding the centre and the
centre itself.

05. THE PHONE CALL

Mat Kirkby
Wielka Brytania, 2013, 21’

. The Phone Call” to kontynuacja
.Heather” (w tej roli nominowana
do Oscara Sally Hawkins), filmu o
niesmiatej kobiecie pracujacej

w call centre. Gdy odbiera telefon
od nieznajomego mezczyzny
(granego przez laureata Oscara Jima
Broadbenta), nie ma pojecia, ze to
spotkanie zmieni jej zycie.



-
NEW ogrsPECT"

East Something, czyli trzy
wybuchowe koktajle filmowych
trunkow, kazdy z wysokim procentem
jedynych w swoim rodzaju smaczkow.
Pociag ze wschodu wiezie ze sobg
zestaw znakomitych krétkich
metrazy z nieprzeniknionych terenéw
bytego Zwigzku Radzieckiego - m. in.
Kirgistanu, Azerbejdzanu i Armenii.
W ramach aperitifu zaserwowane
zostang dokumenty ukazujgce

w nowym S$wietle postradzieckie
republiki, nastepnie do konsumpcji
przeznaczono wypetnione aromatem
kielichy fabularnych krétkich
metrazy. Na deser zas podany
zostanie stodko-kwasny drink “From
Ukraine with love”, prezentujacy
filmowe peretki naszych najblizszych
sgsiadow. Kilka tysiecy dzieci
spacerujacych po kremlowskim

g0

placu, romans dozorczyni
podgladany poprzez opary palonych
jesienia lisci czy zaskakujaco ciezki
zywot gumy do zucia, to tylko kilka
obrazéw z krotkometrazowego co
nieco przywianego na Short Waves
Fesitival od wschodnich braci.

Wspotpraca programowa:

Mikhail Zheleznikov, Evgeniya
Marchenko z Message to Men
International Film Festival

Olha Reiter z Lviv International
Short Film Festival Wiz-Art

East Something: three explosive film
cocktails, each of them containing

a high amount of unique goodies.
The eastern train will bring a set of
superb short films from mysterious
areas of the former USSR:
Kyrgyzstan, Azerbaijan and Armenia,
among others. The starter will

include documentaries presenting

life in the post-soviet area from a
new perspective. Next, fragrant
cups of short live-action films will
be consumed. A sweet and sour
drink “From Ukraine with love”,
presenting gems of our closest
neighbours, will be served as a
dessert. A few thousand of children
strolling on a Kremlin square, an
affair of a janitor peeked through
the smoke of autumn leaves being
burnt or a surprisingly difficult life of
a bubblegum are only a few images
from shorts brought to Short Waves
Festival by our eastern brothers.

Programme cooperation:

Mikhail Zheleznikov, Evgeniya
Marchenko from Message to Men
International Film Festival,

Olha Reiter from Lviv International
Short Film Festival Wiz-Art

02. ALDONA

Emilija Skarnulyte
Lithuania, 2012, 13

Aldona lives in Druskininkai in
Lithuania. She suddenly lost her
sight in April 1986. The doctor said it
was connected with Chernobyl. We
can see Aldona during her walk in
Grutas Park where stand monuments
dating back to the Lithuanian Soviet
Socialist Republic.

O1. INSIDEA
SQUARE CIRCLE

Valery Shevchenko
Rosja, 2011, 17°

Kreml. Boze Narodzenie i 5 tysiecy
dzieci. Jak odnalez¢ rodzicow? Wszystko
jest doktadnie przewidziane - dzieci ida
po kregu, a rodzice moga tylko wota¢ po
imieniu i machac rekami.

O1. INSIDE A SQUARE
CIRCLE

Valery Shevchenko
Russia, 2011, 17°

Kremlin. Christmas Eve and five
thousand children. How to find parents?
Everything is well planned - children
walk around and parents can only call
them by names and wave.

02. ALDONA

Emilija Skarnulyte
Litwa, 2012, 13

Aldona zyje w Druskienikach na Litwie.
W kwietniu 1986 roku nagle stracita
wzrok. Lekarz twierdzi, ze miato to
zwigzek z Czarnobylem. Widzimy
Aldone podczas spaceru po Grutas
Park, gdzie stoja pomniki pamietajace
czasy Litewskiej Socjalistycznej
Republiki Radzieckiej.
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03 LOADING MY LIFE

Haroutyun Shatyan
Armenia, 2011, 35’

Kiedy Harut byt w wojsku, postawiono
mu diagnoze - cukrzyca. Ten moment
zmienit cate jego zycie. Mimo ztego
stanu zdrowia, powaznych problemoéw
finansowych, Harut, nie traci poczucia
humoru i optymizmu.

O4. METAL BREAD

Chingiz Narynov
Kyrgyzstan, 2014, 45’

One day in Tatiana Prokopenko’s
life who lives in a depopulated city
of Mailuusuu in Kyrgyzstan. Every
day Tatiana comes a long way to get
to a mound of broken light bulbs.
She looks for aluminium parts to
supplement her pension with some
extra money.

03 LOADING MY LIFE

Haroutyun Shatyan
Armenia, 2011, 35’

When Harut was serving in the army,
he was diagnosed with diabetes.
This moment has changed his whole
life. Despite bad health and serious
financial difficulties, Harut doesn’t
lose his sense of humour and
optimism.

04. METAL BREAD

Chingiz Narynov
Kirgistan, 2014, 45’

Jeden dzien z zycia Tatiany
ej
Majtuusuu

awia aluminiowe
skromnej

01 TEKBETEK

Ismail Safarali
Azerbaijan, 2014, 12’

In a remote village somewhere in
Azerbaijan lives a lonely boy. His
life revolves around football and a
school with only two students.

02. DRAFT

Timofey Zhalnin
Rosja, 2010, 18’

Irina probuje nagra¢ wystapienie na
casting do teatru w Moskwie. Niestety
wciaz jej ktos$ przeszkadza. Prébuje wiec
na nowo i znéw i jeszcze raz...

03 - PEREGON

Ruslan Akun
Kyrgyzstan, 2014, 23’

A brother and a sister are left alone

in the middle of a steppe. Despite

a promise given to their father, they
decide to go with a herd of sheep to
find their mother. That’s their first adult
decision.

Ismail Safarali
Azerbejdzan, 2014, 12°

W odlegtej wiosce, gdzies w pétnocnym
Azerbejdzanie zyje samotny chtopiec.
Jego zycie toczy sie wokét pitki noznej
i szkoty, ktora ma tylko dwoch uczniow.

02 . DRAFT

Timofey Zhalnin
Russia, 2010, 18’

Irina is trying to record a performance
for a casting in a theatre in Moscow.
Unfortunately, someone is constantly
interrupting her. So she is trying over
and over again....

03. PEREGON

Ruslan Akun
Kirgistan, 2014, 23’

Brat z siostra zostaja sami na srodku
stepu. Mimo obietnicy danej ojcu
postanawiaja ruszu¢ do matki wraz ze
stadem owiec. To ich pierwsza dorosta
decyzja.
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O4. FALLEN LEAVES

Masha Kondakova
Ukraina, 2014, 21’

40 letnia Valya jest samotna
dozorczynia w Kijowie. Tego dnia

palita jesienne liscie, gdy pojawit sie
tajemniczy On. Bardzo szybko znalazt
sie w jej domu. | zniknat tak szybko, jak
sie pojawit.

05. NOISEMAKER

Karolis Kaupinis
Lithuania / Sweden, 2014, 15’

A village school is waiting for a
delegation from the Ministry. The
headmaster needs to hide the fact
that the school doesn’t have the
number of students necessary for it
to exist.

O4. FALLEN LEAVES

Masha Kondakova
Ukraine, 2014, 21’

40-year-old Valya is a lonely janitor
in Kiev. One day she was burning
autumn leaves when a mysterious He
appeared. Before long, he ended up
in her house. And he disappeared as
fast as he appeared.

O01. THEGUM

Olha Makarchuk
Ukraina, 2013, 10’

Nieustannie zaniedbywana guma
jest zmuszana do dostosowywania
sie do swojego otoczenia, jednakze
jej jedynym marzeniem jest lata¢
beztrosko niczym wolna banka. To
dzien zycia gumy do zucia. A mozeiz
twojego wtasnego?

O . OBJECTS IN MIRROR
ARE CLOSER THAN
THEY APPEAR

Maryna Dykukha
Ukraine, 2013, 2’

O1. THE GUM

Olha Makarchuk
Ukraine, 2013, 10’

The Gum is constantly neglected and
forced to fit into the circumstances,
though its only dream is to fly

as careless as a bubble, reveling

in freedom. It’s a day in life of a
bubblegum. Or maybe a day in your
own life?

02 OBJECTS IN MIRROR
ARE CLOSER THAN
THEY APPEAR

Maryna Dykukha
Ukraina, 2013, 2’

Przedmioty odbite w lustrze s3 blizej niz
mogtoby sie wydawac, sa gtebokie

i zywe. Co z nimi? Wybierz sie

w podroéz do swiata jedynej wrazliwej
rzeczywistosci. Rzeczywistosci uczué,
stanow, emocji.

05. NOISEMAKER

Karolis Kaupinis
Litwa / Szwecja, 2014, 15’

Prowincjonalna szkota czeka na
delegacje z Ministerstwa. Dyrektor
musi ukry¢ fakt, ze w szkole nie ma
przepisowej liczby uczniéw, konieczniej
do prawnej egzystencji kazdej szkoty.

Objects in mirror are closer than they
appear, they are deep and alive. What
about there? What about here? Now?
Let’s take a road way to the world of the
only sensible reality. Reality of feelings,
states, emotions.




03. YELLOW FLOWER
FOR MONSIEUR
BURRILION

Larysa Artyuhina
Ukraina, 2012, 20’

Francuski pisarz, przedstawiciel
antyglobalistycznego ruchu przyjezdza
do Kijowa na premiere swojej ksigzki.
Ale na Ukrainie nic nie dzieje sie

w sposéb oczekiwany i Jean Bourillon
zostaje ,porwany” przez ukrainskiego
policjanta. Obaj méwia swoim wtasnym
jezykiem i niezrozumienie prowadzi do
catkowitego paradoksu. Ale w koncu
pitka nozna staje sie taczaca ich kultura.

(03. THE ROAD BACK

Oleksandr Ratiy
Ukraine, 2012, 11°

The story of a man who is born in the
past century and millennium. In the
city and state which are not on the
map anymore. The man always comes
back in town in which there are

only two maternity hospitals, two
industrial plants and two cemeteries.
The question is what for and why?.
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03 - YELLOW FLOWER
FOR MONSIEUR
BURRILION

Larysa Artyuhina
Ukraine, 2012, 20°

A French author of anti-globalization
movement arrives in Kiev for the
premiere of his book. But in Ukraine,
nothing ever happens as expected

and Jean Bourillon gets «kidnapped»
by a Ukrainian policeman. They each
speak their own language and not
understanding leads to a total paradox.
But finally football becomes a unifying
culture.

y A

03. THE ROAD BACK

Oleksandr Ratiy
Ukraina, 2012, 11’

Historia cztowieka urodzonego w
poprzednim wieku i tysigcleciu. W
miescie i kraju, ktérych nie ma juz na
mapie. Mezczyzna zawsze wraca do
miejscowosci, w ktérej sg tylko dwa
szpitale potoznicze i dwa cmentarze.
Pytanie dlaczego i po co?

O4. BEARD

Dmytro Sukholytkyi-Sobchuk
Ukraine, 2012, 25’

The old man’s daughter married the
foreigner and moved abroad. Only
his neighbor Gienyk remembers

his name. Others call him “Beard”.
“Beard” feeds hens, smokes cheap
cigarettes, goes fishing as an
ordinary villager. But nobody, even
Gienyk knows what’s on his mind.
His daughter visits him while passing
by. He’s not at home at that moment.
When he comes back, he founds his
daughter on the threshold, ready

to leave. The old man sees off his
daughter with sadness. And then
takes the gun. Everything’s going to
change in a moment... The Beard will
disappear.

05. UKRAINIAN
LESSONS

Ruslan Batytskyi
Ukraina, 2012, 30’

Pojawienie sie mtodej nauczycielki
wyrywa z sennego transu
zdegradowane gornicze miasto.
Kiedy iskry uczucia rozpalaja serca
dziewczyny i mtodego gérnika, lokalna
mtodziez, napastowana agresja z
kazdej strony, reaguje na zaistniatg
sytuacje ze zwierzeca agresja i
wsciektoscia. W walce przeciwko
innosci, zto przybiera wspaniate,
barokowe formy...

-

Corka starszego mezczyzny poslubia
obcokrajowca i wyjezdza za granice.
Jedynie jego sasiad Gienyk pamieta
jego imie. Inni nazywaja go Brodacz.
Brodacz karmi kury, pali tanie
papierosy i towi ryby jak kazdy
zwyczajny mieszkaniec wioski. Lecz
nikt, nawet Gienyk nie wie co siedzi w
jego gtowie. Jego corka odwiedza go
bedac w poblizu. Brodzacza nie ma
wtedy w domu. Kiedy wraca, zastaje
ja u progu drzwi, gotowa do wyjscia.
Starszy mezczyzna odprowadza swoja
corke wzrokiem petnym smutku. |
wtedy wycigga bron. Wszystko zmieni
sie za moment... Brodacz zniknie.

5. UKRAINIAN
LESSONS

Ruslan Batytskyi
Ukraine, 2012, 30’

The appearance of a young teacher
shakes a degraded mining town from
its sleepy trance. When the sparks
of feeling ignite between her and

a young miner, the local youths,
battered by the violence all around
them, respond with animalistic
aggression and rage. In the fight
against otherness, evil takes on
magnificent, baroque forms...
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THAN ARMS

Babyloni3
Ukraina, 2013 / 2014, 77°

“Sita napedowa protestow
obywatelskich jest pokolenie
uksztattowane w czasie niepodlegtosci.
Pokolenie to mozna nazwac¢ pokoleniem
natychmiastowych akcji, pokoleniem,
ktére uznaje podstawowe europejskie
wartosci za decydujace i dlatego

jest gotowe, aby je chronié. Nowe
spoteczenstwo obywatelskie buduje
wazne idee, jednak w tej chwili za mato
jest tych, ktérzy moga wprowadzi¢ je
w zycie. Ten krag musi sie rozszerzy¢

i dopiero wtedy bedziemy mogli
przekonaé catg Ukraine, ze nastat

czas powaznych reform spotecznych.
Dokument to narzedzie, ktére moze
zmieni¢ postrzeganie rzeczywistosci.”

Oto cytat z manifestu grupy ukrainskich
filmowcow zrzeszonych pod nazwa
Babylon13. Autorzy, aktywisci polityczni
walczacy o suwerennosé swojego kraju,
po raz pierwszy w Polsce zaprezentuja
petnometrazowy dokument obrazujacy,
jak wedtug nich NAPRAWDE wyglada
sytuacja na Ukrainie od 2013

roku. Specjalnemu pokazowi filmu
towarzyszy¢ bedzie spotkanie z jedna

z rezyserek, Kseniyg Kosyk.
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STRONGER
THAN ARMS

Babyloni3
Ukraine, 2013 / 2014, 77°

“It is a notable fact, that the driving
power of the civil protest is the
generation formed within the timeframe
of independence. The generation that
may be called the one of immediate
action, and which deems basic European
values as determinant and hence is
ready to protect them. The new civil
society generates meaningful ideas.

But at the moment there are too little
of those, who are ready to fulfil these
ideas. This circle has to grow and then
we’ll get a chance to persuade the
whole Ukraine, that time has come to
begin vast social reforms. And, strictly
speaking, a documentary is a tool that
is able to change people’s perception of
reality.”

This is a quotation from the manifesto
of a group of Ukrainian filmmkers united
under the name Babylon13. Authors,
the political activists fighting for the
independence of their country, for the
first time in Poland will present their
feature documentary picturing how
(according to them) the REAL situation
in Ukraine has been since 2013. This
special screening will be accompanied

by the meeting with one of the directors,

Kseniya Kosyk.

Starosc¢ niejedno ma imie. Majac
lat siedemdziesigt mozna zmieni¢
zawo6d. Mozna catkowicie zmienié
zycie. Mozna tez nic nie zmieniac,
co wcale nie oznacza nudy.
Neurolog, ktory porzuca kariere
medyczng na rzecz uprawiania sztuki
jazdy na rolkach w zwolnionym
tempie. Mozna? Moznal Seniorzy
udowadniaja, Ze jesien zycia nie
jest czasem straconym i absolutnie
wszystko jest mozliwe. Filmy

z inspirujgcymi historiami dla ludzi
ciekawych $swiata bez wzgledu na
wiek.

An old age has many different faces.
Having 70 years old you can change
the profession. You can completely
change your life. You can also not
change a thing and still that doesn’t
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indicate boredom. The neurologist
who abandoned his medical career
for the art of rollerskating in slow
motion. One really can! Old people
prove that being old doesn’t mean
wasting time and that absolutely
everything is possible. These are
films with inspiring stories for all
the people interested, regardless of
their age.

01. sLomo

Josh Izenberg
USA, 2013, 16’30~

Przygnebiony i sfrustrowany swoim
zyciem doktor John Kitchin rezygnuje
z kariery neurochirurga i przenosi sie
na plaze. Tam przechodzi radykalna
transformacje w SLOMO, zamieniajac
swoj fartuch laboratoryjny na rolki w
poszukiwaniu wolnosci.



01. sLomo

Josh Izenberg
USA, 2013, 16’30~

Depressed and frustrated with his
life, Dr. John Kitchin abandons his
career as a neurologist and moves
to the beach. There, he undergoes a
radical transformation into SLOMO,
trading his lab coat for a pair of
rollerblades seeking for a freedom.

02. PONY PLACE

Joost Reijmers
Holandia, 2013, 10’

Kiedy rodzice nie pozwalajg matej
Emmie na zabranie iPada na wakacje,
ta zwraca sie z prosba do swojej babci
Koby, aby zajeta sie jej wirtualng farma
koni. Zadanie okazuje sie trudniejsze,
niz przypuszczata Koba.

03 - MRINVISIBLE

Greg Ash
Ireland / United Kingdom. 2013, 13°30”

A lonely old man seems invisible to the

02. PONY PLACE

Joost Reijmers
The Netherlands, 2013, 10’

When young Emma is prohibited
from taking her iPad on holiday,

she asks her grandma Koba to look
after her digital horse farm. The task
proves bigger than Koba expected.

MR INVISIBLE

0O4. EDWARD

Emilia Sniegoska
Polska, 2013, 11°34™’

.Edward” to spotkanie z 72-letnim
cztowiekiem, ktory 22 lata temu zerwat
z dotychczasowym zyciem i osiedlit

sie na gorce w centrum Wroctawia
powstatej na powojennym gruzowisku.
Edward zyje bez pradu, pieniedzy

i biezacej wody. Od 20 lat kopie w
gorce wawoz. Przenosi setki ton

ziemi powiekszajac i zabezpieczajac
zapadajace sie zbocze gruzowiska.

05. BATHING MICKY

Frida Kempff
Sweden, 2010, 14’

100 year old Micky has been a
member of the local bathing club

for almost half a decade. Every day,
every season, she swims with her
friends at her beloved bathing club.
The story about how our existence is
but the fruit of coincidence.

O4. EDWARD

Emilia Sniegoska
Poland, 2013, 11°34™"

“Edward” is a meeting with
72-year-old men who 22 years ago
abandoned his current life and
resettled on a hillock in the city
centre of Wroctaw. Edward lives
without electricity, money and
running water. He has been digging a
gorge in the hillock for 20 years. He
carries hundreds of tons of ground
to protect the collapsing slope of
the rubble.

05. BATHING MICKY

Frida Kempff

st cztonkinia
ywackiego od prawie

Greg Ash
Irlandia / Wielka Brytania. 2013, 13°30”

go dnia, o kazdej
ptywa z przyjaciotmi w
ym klubie. Historia

world around him. But when he journeys
to the heart of London, being ‘invisible’
proves to be his greatest weapon.

Samotny, starszy mezczyzna wydaje sie

by¢ niewidzialny dla otaczajacego go

jata. Jednak kiedy dociera do serca s
ynu, bycie “niewidzialnym” staje sie
najwieksza bronia. I
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NIE
‘.oszuK"""; ) 06. TWO LAPS
TO pszYC
NA LE Owen Trevor ' _
Australia / United Kingdom, 2010, 5’

Val and Pete have been swimming
together every morning for the past
seventeen years. Once a year they
have a race, two laps up and back.
The competition in which cheating is
one of the very greatest options.

06. TwOLAPS

Owen Trevor
Australia / Wielka Brytania, 2010, 5’

Val i Pete ptywaja razem kazdego ranka
od przeszto siedemnastu lat. Raz w

roku organizujg wyscig - dwa okrazenia STWOR
tam i z powrotem. Zawody, podczas TRZANY RABA”
ktérych oszukiwanie to jedna “FU O\NA T

LATEKS

z najlepszych opciji.

Zabawnie. Niewinnie. Czasem jednak
strasznie. Bywa, Zze na powaznie,
choé raczej rzadko. O seksie. O
mitosci. O pozadaniu. O dmuchanych
lalkach. O sprezystych posladkach.
Filmy o tym, czego pragng kobiety, a
co robig mezczyzni. Animacje

O7 - A SIMPLER LIFE

Gunhild Enger

Sweden, 2013, 15 070 A SIMPLER LIFE i fabuty o tematyce mocno
; erotycznej. Zaspokojenie potrzeb
Ing-Marie and Carl are very busy. She najbardziej nienasyconego

Gunhild Enger

with training, he with gardening. They
Szwecja, 2013, 15’

surround themselves with gadgets

kinomana.

designed to make their lives simpler, Humourously. Innocently. Although
but all they really do is cause more

problems.

Ing-Marie i Carl sg bardzo zajeci.
Ona trenuje, on zajmuje sie
ogrodem. Otaczaja sie gadzetami
aprojektowanymi specjalnie po to, aby
i¢ zycie tatwiejszym, jednak w
wistosci stwarzaja tylko wiecej

sometimes dreadfully. Ocassionally
getting serious but not often. About
sex. About love. About desire.
About blow up dolls. About bouncy
butt. We present films showing
what women want and what men
do. Animations and fiction films
with strongly erotical theme. Full
satisfaction for all the unsated
cinephiles.
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O1. PETIT BONHOMME

Victor Rodenbach
France, 2013, 13’

Henri is 9 years old and not quite
nine and a half. During an afternoon
at the pool, he decides to follow the
advice of his father to seduce the
little Rachel with whom he is madly
in love.

ol. PETIT
BONHOMME

Victor Rodenbach
Francja, 2013, 13’

Henri ma niecate lat dziewie¢

i pot. Wolne popotudnie spedza na
basenie. Podczas kapieli prébuje
wyrazi¢ swoje uczucia wobec
matej Rachel pilnie podazajac za
wskazéwkami taty.
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02. DEFINE BEAUTY
CREME CARAMEL

Canada / Nowness
Spain, 2014, 4’

When you are obsessed with
someone, it’s not just with that
someone—it’s with the shape of the
hips, the color of the nipples, or the
shade of her hair when she comes
out of the shower. The film describes
love as strong but sweet (as creme
caramel) obsession.

¥ A %‘

Natalia Brozynska
Polska, 2010, 3’

Pafnucy, futrzany stwér z lateksowa
traba, nie jest zbyt zadowolony ze
swojego wygladu. Znajduje zdjecie
Kalasantego, postaci

o twarzy tryskajacej zdrowiem

i pogoda ducha. Wpada w szat,
ktéry doprowadza go na spotkanie
z Kalasantym. Tam dokonuje
zaskakujacego odkrycia.
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Canada / Nowness
Spain, 2014, 4’

Kiedy szaleje sie na czyims$ punkcie,
pozadanie nie ogranicza sie do tej
osoby - chodzi tez o ksztatt bioder,
kolor sutkéw czy o odcien wtosow,
kiedy ona wychodzi spod prysznica.
Film opisuje mitos¢ jako silng, cho¢
stodka (niczym karmelowy deser),
obsesje.

02. DRZACE TRABY

Natalia Brozynska
Poland, 2010, 3’

Pafnucy, leather creature with latex
trunk, is not really happy about

his look. He finds the photo of
Kalasanty, the figure blooming with
health and being in good humour.
He ran amok that leads him to
meet Kalasanty. There he made a
surprising discovery.

03. CHOCOLATE HEART

Harrison Atkins
USA, 2014, 6’

Owen never learned about sex or
relationships from his parents, since
they turned into cats. But today,
with the help of a human girl, Owen
is going to learn a lot.

04 THE sHADOW OF
YOUR SMILE

Alexei Dmitriev
Rosja, 2014, 3’

Kobieta usmiecha sie uwodzicielsko
w filmie, jakby na cos czekajac.
Nagle film zostaje uszkodzony, a
obraz czesciowo rozmyty. Autor
filmu odkrywa kobiece piekno w
pornograficznym otoczeniu. Jest to
parodia cenzury, w ktorej celowo
uzyto nagrania video niskiej jakosci.

05. cummi

Andre Albrecht
Germany, 2013, 4’

A young couple is making love to
each other. As the heat grows,

they forget the world around

them. But their love isill-fated. An
acciderft overshadows their intimate
togethdrness of plastic connection.
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03. CHOCOLATE
HEART

Harrison Atkins
USA, 2014, 6’

Owen nigdy nie rozmawiat o seksie
czy zwiazkach ze swoimi rodzicami,
zwtaszcza kiedy zamienili sie

w koty. Ale dzis, z pomoca
napotkanej dziewczyny, Owen dowie
sie sporo.

O4. THE SHADOW OF
YOUR SMILE

Alexei Dmitriev
Russia, 2014, 3’

A woman smiles seductively in a
video, as if awaiting something.
Suddenly, the video is damaged
and the image partly blurred.
The film explores female beauty
in a pornographic environment
and creates a low-fi parody of
censorship.

05. GumMmi

Andre Albrecht
Niemcy, 2013, 4’

Mtoda para kocha sie namietnie.
Kiedy temperatura ciat wzrasta,
zapominajg o catym swiecie.
Niestety ich mitos¢ jest skazana
na porazke. Wypadek przekresla
ich intymne chwile plastikowego

potaczenia. 9 5



06. LABETE

Vladimir Mavounia-Kouka
Francja, 2013, 8’

Mtoda kobieta dotyka sie. Z jej
wtosow tonowych rodzi sie olbrzymia
bestia, ktorej ciato jednoczesnie ja
zniewala i scala. Taniec seksualnosci
kruchej i dzikiej zarazem.

O7.- COUNTERPART

Adrian Sitaru
United Kingdom, 2014, 20’

31 year old real-estate agent Alex
lives with his 20 year old girlfriend
Lily. They live in a new building with
all the mod-cons just around the
corner from the council estates
they grew up in. They spend most of
their time together working out and
sunbathing. But someone is watching
them from across the street and the
day they meet is the day their lives
are about to change.

06- LA BETE

Vladimir Mavounia-Kouka
France, 2013, 8’

A young woman touches herself.
From her pubic hair, a huge beast is
born, whose body both merges with
and abuses her own. The dance of
both fragile and wild sexuality.

J Adrian Sitar
Wielka Brytania, 2014, 20’

31-letni agent nieruchomosci

Alex mieszka ze swojg 20-letnig
dziewczyna Lily. Zyja w
nowoczesnym budynku ze wszystkimi
udogodnieniami zaraz za rogiem
osiedla domkéw komunalnych, w
ktérym kiedys dorastali. Wigkszos¢
czasu spedzaja razem trenujac

i opalajac sie. Jednak ktos z
naprzeciwka ich obserwuje. Dzien,
w ktorym sie spotykaja, jest dniem,
kiedy ich zycie ulegnie zmianie.

08. 'M NOT SORRY

Russel Costanzo
USA, 2014, 16’

A lonely and disturbed man wants
nothing more than to fit in and find
a partner but his self-loathing and
violent tendencies prevent that from
becoming a reality.

09. DELAY

Tomas Leach
Niemcy / Wielka Brytania, 2014, 8’

Jeden z ostatnich sekretow, ktoéry
mezczyzni zachowuja tylko dla
siebie. OpdzZnianie tego magicznego
momentu. O$miu mezczyzn w
réznym wieku, o réznej budowie

ciata, opowiada przed kamerg o/

czym mysla, zeby op6zni¢ moment
wytrysku.

08. I'M NOT SORRY

Russel Costanzo
USA, 2014, 16’

Samotny i sponiewierany mezczyzna
nie chce w zyciu niczego wiecej, niz
znalezienia sobie partnerki. Niestety
jego nienawis¢ do samego siebie i
sktonnosci do agresji nie pozwalaja
tej wizji sta¢ sie rzeczywistoscia.

09 pELAY

Tomas Leach
Germany / United Kingdom, 2014, 8’

One of the last remaining secrets
that men still hold on to. Delaying
that magic moment. 8 men of all
ages and body types talk directly to
camera and describe in detail what
it is they think about to put-off their
ejaculations.

s
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DZIEC
F DLA
S\IF FOR KID®

Organizowany przez renomowany
berlinski Miedzynarodowy Festiwal
Filmow Kréotkometrazowych
interfilm, KUKI & TEENSCREEN
to coroczne tygodniowe wydarzenie
prezentujace najlepsze filmy
krotkometrazowe dla mtodego
widza. Co roku podczas KUKI
pokazywane jest ponad 100

filmow dedykowanych widzom

w wieku 3-18 lat. Poprzez
prezentacje 6 konkursow i 5
programow specjalnych, festiwal
ma na celu inspirowac i bawié
mtoda widownie eklektycznym
miksem obrazéw z catego $wiata
zawartych w formie animacji, filmow
fabularnych, dokumentalnych

oraz eksperymentow. W tym roku
specjalnie dla festiwalu Short
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Waves i najmtodszych kinomanow
z Poznania, berliniscy programerzy
przygotowali 2 wysmienite zestawy
najlepszych animacji sposrod kilku
ostatnich edycji KUKI.

Organised by the renowned interfilm
International Short Film Festival
Berlin, the KUKl and TEENSCREEN
Festival is the yearly week-long
event presenting the best short films
for young viewers. Each year, KUKI
shows approximately 100 short films
for young people aged 3 - 18 and
beyond. Presenting 6 competition
and 5 special focus programmes, the
festival aims to inspire and entertain
young audiences with an eclectic
mix of images from around the world
closed in animation, live-action,
documentary and experimental film
forms. This year especially for Short
Waves and the youngest filmfans
from Poznan, programmers from
Berlin designed 2 exquisite sets

of the best animations of the last
editions of the festival.

01 THE LITTLE BIRD
AND THE LEAF

Lena von Dohren
Switzerland, 2012, 4’

It is winter and the little bird now
has to face the dangers of the
forest without the help of his friend
the Lleaf. It masters the situation
marvellously and hilariously!

02. HIDDEN TALENT

Miran Miosic
Chorwacja, 2013, 6

Mtody kot Bjelobrk kocha $piewac,
ale nikt nie jest w stanie stucha¢ jego
niemelodyjnych miaukéw! Odmawiajac

rezygnacji ze swojej mitosci do muzyki,

Bjelobrk wyrusza odkrywac¢ swoj
muzyczny potencjat.

03. LICHTAUS-IM
SCHNECKENHAUS!

Verena Fels
Germany, 2012, 3’30~

A thunderstorm can be really scary,
so the best thing to do is cuddle up
together inside the snail shell and
wait until it’s all over...

01 THE LITTLE BIRD
AND THE LEAF

Lena von Dohren
Szwajcaria, 2012, 4’

Jest zima i maty ptaszek musi sprostac
niebezpieczenstwom lasu bez pomocy
swojego przyjaciela liscia. Radzi

sobie jednak z sytuacja w sposéb
fenomenalny i przekomiczny!

O2. HIDDEN TALENT

Miran Miosic
Croatia, 2013, 6’

The young cat Bjelobrk loves to sing,
but no one can stand to hear his off-
key meows! Refusing to give up his
love for music, Bjelobrk sets off to
explore his musical potential.

03. LICHTAUS-IM
SCHNECKENHAUS!

Verena Fels
Niemcy, 2012, 3’30~

Burza z piorunami moze byé naprawde
przerazajaca, wiec najlepiej jest wtuli¢
sie razem wewnatrz skorupki slimaka

i czekac, az bedzie po wszystkim...

99



O4. CATERPILLAR
AND HEN

Michela Donini, Katya Rinaldi
Wtochy, 2013, 10’12~

Najlepsi przyjaciele, gasienica i kura
wiedza, ze czas wielkiej przemiany
jest przed nimi. Czy ich przyjazn
przetrwa niesamowita przemiane
gasienicy?

05. zEBRA

Julia Ocker
Germany, 2013, 3’

After accidently bumping into a tree,

a zebra will never look the same
again!

06. 5 METERS

Nicolas Deveaux
Francja, 2013, 5’30~

Kto powiedziat, ze zyrafy nie moga
po mistrzowsku opanowac¢ skokéow

do wody? | to z jakim wdziekiem!
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04 CATERPILLAR AND
HEN

Michela Donini, Katya Rinaldi
Italy, 2013, 10’12~

The best of friends, caterpillar
and hen know that a time of great
change is upon them. Will their
friendship withstand caterpillar’s
incredible transformation?

05. ZEBRA

Julia Ocker
Niemcy, 2013, 3’

Po przypadkowym wpadnieciu na

drzewo, zebra nigdy nie bedzie juz
wygladata tak samo!

06. 5 METERS

Nicolas Deveaux
France, 2013, 5’30~

Who said giraffes couldn’t master
high diving?And gracefully, too!

(L. )

07. MONSTERBOX

Ludovic Gavillet, Lucas Hudson,
Colin Jean Saunier, Derya Kocaurlu
France, 2012, 7730~

In this special flower shop, if you ask
really nicely, you might just find a
new home for your pet monster.

o1. THE
SMORTLYBACKS

Wouter Dierickx, Ted Sieger.
Szwajcaria, 2013, 5’ 30~

Swiat jest peten wspaniatych
stworzen i fantastycznych wypraw,
jesli wiesz gdzie szukac...

=
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07. MONSTERBOX

Ludovic Gavillet, Lucas Hudson,
Colin Jean Saunier, Derya Kocaurlu
Francja, 2012, 7730~

W tej wyjatkowej kwiaciarni, jesli
tylko naprawde tadnie poprosisz
mozesz znalez¢ nowy dom dla
swojego ulubionego potworka.

01. THE

SMORTLYBACKS

Wouter Dierickx, Ted Sieger.
Switzerland, 2013, 5° 30~

The world is full of amazing
creatures and fantastic journeys, if
you know where to look...




02. woMBO

Daniel Acht
Niemcy, 2013, 8’

Kosmita Wombo musi awaryjnie
ladowa¢é na Ziemi. Z powodu swojego
charakterystycznego wygladu
wkrotce wdaje sie w pasmo petnych
wyzwan sytuaciji...

03. ELECTRIC souL

Joni Mannisto
Finland, 2013, 5

An electrifying view of a buzzing
micropolis.

04. THE CHANGE

Fabian Ribezzo
Mozambik, 2011, 15:00

Bedaca pozornie nie do zatrzymania
fabryka pojawia sie w sielskiej
wiosce i gwattownie zaktdca zycie
ludzi i przyrody. Ale wioska nie daje
za wygrang!
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02. womBo

Daniel Acht
Germany, 2013, 8

Wombo the alien has to make an
emergency crash-landing on Earth.
Due to his outward appearance, he
soon gets involved in a sequence of
challenging situations...

03. ELECTRIC souL

Joni Mannisto
Finlandia, 2013, 5

Elektryzujacy widok brzeczacego
mikropolis.

O4. THE CHANGE

Fabian Ribezzo
Mozambique, 2011, 15:00

A seemingly unstoppable factory
appears in an idyllic village and
radically disrupts the lives of people
and nature. But the village fights
back!

05 ILLUSTRATION:
COMPOSTING

Elise Auffray
France, 2014, 2° 30"

How does our left-over food get
turned into soil? This stop-motion
animation shows us a fascinating six-
month process in high-speed.

06. THE NEW SPECIES

Katerina Karhankova
Czechy, 2013, 6’

Trojka dzieci znajduje ogromna,
dziwna kos¢ w parku. Od jakiego
stworzenia moze ona pochodzi¢?
Zaden z ekspertow zdaje sie nie
wiedziec, ale dzieci rozwijajg wtasne
pomysty.

O7- SNOWFLAKE

Natalia Chernysheva
Russia, 2012, 6:00

When a little African boy receives a
paper snowflake in a letter, he longs
to see what real snow would be like.

05. ILLUSTRATION:
COMPOSTING

Elise Auffray
Francja, 2014, 2° 30~

Jak resztki naszego jedzenia
zmieniaja sie w glebe? Ta animacja
poklatkowa pokazuje nam
fascynujacy szesciomiesieczny
proces w przyspieszeniu.

06. THE NEW SPECIES

Katerina Karhankova
Czech Republic, 2013, 6

Three children find an enormous
strange bone in a park. What
creature could it possibly come from?
None of the experts they ask seem
to know, but the children develop
their own ideas.

O07. SNOWFLAKE

Natalia Chernysheva
Rosja, 2012, 6:00

Kiedy maty afrykanski chtopiec
otrzymuje papierowy ptatek sniegu
w liscie, teskni za tym zeby zobaczyc¢
jaki jest prawdziwy snieg.
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FEST to ponad dziesiecioletni
festiwal filmowy z okolic Porto,
ktéry stawia przed soba nietatwe,
lecz jakze potrzebne zadanie
odkrywania filmowych talentow
z catego swiata. Ponizszy zestaw
prezentuje najlepsze krotkie
metraze, ktére na przestrzeni

lat goscity na festiwalowych,
FESTowych ekranach. Fernando
Vasquez, producent wykonawczy
festiwalu, a w tym roku réwniez
jeden z cztonkéw Jury konkursu
Poznan Open, goraco zaprasza
nas do odkrycia wytowionych

na portugalskim wybrzezu
krotkometrazowych peret.

«NAJL
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FEST is over ten years old film
festival from the region of Porto,
which faces difficult, but needful task
- to discover film talents from around
the world. The following set presents
the best short productions that over
the years have visited FEST festival’'s
screens. Fernando Vasquez, who is
the executive producer of FEST, this
year is also one of the members of
the Jury of Poznan Open and warmly
invites us to discover short pearls
taken from the Portuguese coast.

01. AFRO

Ninja Thyberg
Sweden, 2012, 13’

Ninja Thyberg’s filmmaking focuses
on power. Her films touch on
sensitive and tabooed subjects

and dissect how the moving

images reproduce stereotypes and
hierarchies. For tonight’s African
dance course, two “real” Africans in
their traditional clothing have been
invited to play drums.

02. THEGIANT

David Raboy
USA, 2012, 20’

Surrealistyczna opowiesé o walce
17-letniej dziewczynki, ktéra ucieka
z grabionego miasta. W przeciggu
dwéch dni, Charlotte pozegna swoje
rodzinne miasto Georgia i rozpocznie
zycie w nowym miejscu. Ale dzis,
ostatniego dnia lata, napotykajac
znajomych i nieznajomych, bedzie
zmuszona stawié¢ czota wypartym
traumom tego upalnego sezonu i,
by¢ moze, czemus o wiele bardziej
ztowieszczemu.

01. AFRO

Ninja Thyberg
Szwecja, 2012, 13’

Tworczosé Ninji Thyberg skupia sie

na pojeciu wtadzy. Jej filmy poruszaja
trudne tematy tabu, wnikliwie
analizujac, jak obrazy filmowe
reprodukuja stereotypy

i zastane hierarchie. Na wieczorny kurs
afrykanskiego tanca zaproszono do
gry na bebnach dwéch ,,prawdziwych”
Afrykanczykow w tradycyjnych
strojach. Zdarzenie to bedzie punktem
wyjscia do zacietej dyskusji petnej
niespodziewanych zwrotow akcji.

02. THE GIANT

David Raboy
USA, 2012, 20°

A surreal coming-of-age tale about
a girl’s struggle to escape the
throes of a predatory town. In two
days, 17-year-old Charlotte will say
goodbye to her small Georgia town
and begin life in a new place. But
tonight, on the last night of summer,
in encounters with people familiar
and not, she will be forced to face
up to the repressed traumas of that
sweltering season and, perhaps,
something far more sinister.
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(03. DOWNHERE

Diogo Costa Amarante
USA / Portugal, 2012, 11

Tonight was the night when Emily
quits praying. Words are not enough
so Emily decides to go to a universe
unknown to her until now.

04. TENNIS GIRL

Daniel Barosa
Brazylia, 2013, 15

Ju spéznia sie na swe drogie prywatne
lekcje. Wykonczona maratonem chaosu
rodzinnego zycia, wysytaniem SMSow

i burza hormondéw, dojrzewajaca
tenisistka ucieka przed tajemnica.

03. DOWNHERE

Diogo Costa Amarante
USA / Portugalia, 2012, 11

To dzis jest ta noc, kiedy Emily
postanowia przestac¢ sie modli¢. Stowa
to nie wszystko, wiec Emily decyduje
uda¢ sie do wszechswiata, ktérego
dotychczas nie znata.

O4. TENNIS GIRL

Daniel Barosa
Brazil, 2013, 15°

Ju is late for her pricey private
lessons. Consumed in a marathon

of family chaos, SMS texting and
hormones, the improbable pubescent
tennis player runs from a secret.

05. THIEVES

Lauro Cress
Germany, 2013, 7

Benny and Franz are thieves. The
brothers steal jeans in shopping
centers and boutiques stores. Their
routine involves a scam in which Benny
the younger of the two, has to play
the grateful role of the decoy. When
they encounter an over strung shop
assistant, it becomes clear to Franz
that Benny’s not going to let himself
be pushed around very much longer.

06. REINO

Paulo Castilho
Portugalia, 2012, 15

Spacerujac po ukrytych granicach
krolestwa, nasz bohater staje twarza
w twarz ze swym najgorszym wrogiem.
Historyczna opowiesé¢

o ponadczasowym przestaniu.

05. THIEVES

Lauro Cress
Niemcy, 2013, 7’

Benny i Franz s3a ztodziejami.

Bracia kradna jeansy w centrach
handlowych i eleganckich butikach.
W ramach rutynowego oszustwa,
mtodszy z dwéjki, Benny, odgrywa
wdzieczna role wabika. Kiedy bracia
napotkaja przypadkiem niezwykle
wrazliwego sprzedawce, do Franza
dotrze, ze Benny nie chce juz by¢
jego popychadtem.

06. REINO

Paulo Castilho
Portugal, 2012, 15

Walking along the hidden borders of
the kingdom our hero stands face-to-
face with his worst enemy. A period
story with a timeless perspective
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Filmowe potwory i dziwadta, czyli MIDNIGHT SHORTS staty sie juz tradycja naszego festiwalu

Nawiazujac do legendarnych nowojorskich pokazéw kina niezaleznego, selekcjonerzy festiwalu
ZubrOFFka przygotowali blisko dwugodzinny program, ztozony ze wspétczesnych obrazoéw,

przywotujacych dawny kult midnight movies! W tym roku pokazemy m.in. film, od kilku lat bedacy
hitem festiwali, w ktérym Jezus bedzie musiat zmierzy¢ sie z... atakiem zombie (,,Fist of Jesus”).

Zombies sg ostatnio na topie, dlatego pewien amator tenisa sprobuje byc¢ lepszy w tej grze niz
jego dosc nieswiezy przeciwnik (,,Zombie tennis”). Pewne amerykanskie miasto zostanie zas
nawiedzone przez zabdjczego kruka (,,Crow Hand”)! To tylko krétka zapowiedz zwariowanego
zestawu, ktory Was czeka i by¢ moze zawtadnie Waszymi umystami na dtugie tygodnie.
MIDNIGHT SHORTS gwarantuje powrét do korzeni kina niezaleznego i doskonata zabawe przy
filmach w starym stylu.

Film monsters and freaks, or in other words MIDNIGHT SHORTS, have become a tradition in
our festival. Referring to the legendary New York independent film screenings, ZubrOFFka Film
Festival selectors had prepared an almost two-hour program, consisting of contemporary films,
reminiscent of cult classics! This year we will show you a hit of many festivals , Fist of Jesus”

in which Jesus has to deal with zombie onslaught. As zombies are really trendy these days,

one tennis lover tries to beat his rather stale opponent (,,Zombie Tennis”). In ,,Crow Hand”
one American city is haunted by a deadly raven This is just a short preview of a crazy set that
may capture your minds for weeks. MIDNIGHT SHORTS guarantee a return to the roots of
independent film and good old style entertainment.

La Bifle - Jean Baptiste Saurel, Francja / France, 2012, 25’

Crow Hand - Brian Lonano, Stany Zjednoczone / USA 2014, 3’

Fist of Jesus - David Mufoz & Adrian Cardona, Hiszpania / Spain 2011, 14’
The Transsition - Brian Lonano, Stany Zjednoczone / USA 2012, 7

Brutal Relax - David Mufoz & Adrian Cardona, Hiszpania / Spain 2012, 15°
Zombie Tennis - Citizen Arcade, Stany Zjednoczone / USA 2011, 3’
Torturous - Angus Swantee, Kanada / Canada 2012, 6’
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LARP (ang. live action role-playing)
- aktywnos¢ na pograniczu gry

i sztuki, podczas ktorej uczestnicy
wspolnie tworza i przezywaja
opowiesc¢, odgrywajac role podobnie
do improwizowanego teatru.
Definicja LARPa jest szeroko
dostepna ale jak szerokie jest

to zjawisko Polsce? Czy mozna

w ciagu jednego dnia by¢ licealista

i elfem? O tym przekonamy sie
ogladajac film Kordiana Kadzieli

i dyskutujac z ekspertami o swiecie
gier fabularnych.

Kordian Kadziela LARP
Poland, 2014, 28’

A seventeen-year-old Sergiusz feels
completely misunderstood in his
closest environment. Some aunties
confuse him with his cousin, his
older brother Remigiusz doesn’t even
speak to him, while his father would
really like to turn him into

a world-class boxer. The boy escapes
into the world of fantasy, which is
his biggest passion. During one of
the fantasy field games Sergiusz
becomes a hero which brings some
unexpected consequences.

LARP (live action role-playing)

is an activity on the borderline of
game and art, during which the
participants create and experience
the story together, playing the roles
similar to an improvised theatre.

The definition of LARP is widely
known but how wide is the
occurrence in Poland? Is it possible
to be both a high school student
and an elf on the same day? We will
find out watching the film by Kordian
Kadziela and discussing the world of
role-playing games with experts.

Kordian Kadziela LARP
Polska, 2014, 28

Siedemnastoletni Sergiusz czuje

sie zupetnie nierozumiany w swym
najblizszym srodowisku. Niektére
ciocie myla go z jego kuzynem, starszy
brat Remigiusz nawet nie otwiera ust
w jego strone, zas$ ojciec bardzo
chciatby zrobi¢ z niego swiatowej stawy
boksera. Chtopiec ucieka w swiat
fantastyki, ktora jest najwieksza z jego
pasji. Podczas jednej z terenowych
rozgrywek fantasy Sergiusz zostaje
bohaterem, co niesie za soba
nieoczekiwane konsekwencje.
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Teresa Czapiec
Polska, 2014, 20’

Superjednostka to ogromny blok
mieszkalny zaprojektowany zgodnie
z ideg Le Corbusiera jako “maszyna
do mieszkania”. Na 15 kondygnacjach
budynku moze mieszkaé nawet 3
tysiace ludzi. Winda zatrzymuje

sie co 3. pietro, wiec aby dojs¢

do swoich mieszkan, lokatorzy
musza pokonac prawdziwy labirynt
korytarzy i schodow. Gtéwnymi
bohaterami filmu dokumentalnego
s3 ludzie zamieszkujacy wnetrze
Superjednostki i przezywajacy w
niej wazne chwile swojego zycia.

Tu pulsujg ich emocje, rodza sie
oczekiwania i spetniaja sie - lub nie
spetniaja - ich pragnienia.
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Teresa Czapiec
Polska, 2014, 20’

Superjednostka is a huge block

of flats created according to Le
Corbusier’s idea of a house as a
‘machine for living in”. 15-story
builiding can accommodate even 3
thousand people. An elevator stops
every 3 floors, so if the tenants want
to enter their apartments, they have
to wander through a real maze of
corridors and stairs. People who live in
Superjednostka are the protagonists
of the documentary, experiencing
many groundbreaking moments of their
lives. This is the place where their
emotions pulse, their expectations

are aroused and their desires become
reality or are left unfulfilled.

Projekcja filmu “Superjednostka”

w rezyserii Teresy Czepiec,
potaczona z dyskusjg o modernizmie
w polskiej architekturze. W rozmowie
udziat wezma Grzegorz Piatek -
cztonek jury konkursu Urban View
oraz Piotr Marciniak - autor ksigzki
“Doswiadczenia modernizmu.
Architektura i urbanistyka Poznania
w czasach PRL".

Podczas spotkania nastapi
premierowa prezentacja makiety
kompleksu Roosevelta 22.

A screening of the documentary
‘Superjednostka’ directed by
Teresa Czepiec combined with a
discussion regarding modernism
in Polish architecture. Meeting
will be attended by Grzegorz
Pigtek - a member of the Urban
View Competition Jury and Piotr
Marciniak - author of the book
“The experience of modernism.
Architecture and urban planning in
Poznan in communist times.”

The event will mark the unveiling

of the mock-up of Roosevelta 22
complex.
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To juz druga odstona pokazu
Poznan Wave prezentujacego filmy
mtodych, poznanskich artystow.
Zobaczycie dziesie¢ produkcji
skompilowanych w dynamiczny

set animacji, eksperymentow i
teledyskow. Akcja, ulica, predkosé,
reakcja. Poznan Wave sygnujemy
nazwiskami, ktorych tworczosé
zdobi to miasto. Poprowadzimy was
przez ekscytujace i hiponotyzujace
doswiadczenie na styku kina i
galerii. To i jeszcze wiecej podczas
specjalnego wieczoru

PARK_IN’ CINEMA.

kurator programu: Dawid Lesiak
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It’s the second edition of Poznan
Wave which presents films of young
artists from Poznan. You will see ten
productions compiled in a dynamic set
of animations, experiments and video
clips. Action, street, speed, reaction.

Poznan Wave is signed by names whose

works beautify the city. We're going
to guide you through an exciting and

hypnotizing experience on the verge of

cinema and gallery. You will be able to

experience this and much more during a

special evening PARK_IN’ CINEMA..

the programme’s curator: Dawid Lesiak

01 JESPER KYD

Maciej Thiem, Dimitri Kietbasiewicz
Poland, 2013, 2°31

A state agent Jesper Kyd chases a
citizen Astrid Lindgren in a dystopian
town of Tunneville where music

is not played any more. The place
where the citizen is found will
change the reason of his mission.
Jesper Kyd is an extended version

of a film promoting the 2013/2014
concert season of SQ, a Poznan
club.

02. POPRIOT

Marcin Ptaszynski
Polska, 2013. 2’43~

Ilu z nich walnie w stét, zerwie
Chciatbym, aby kazdy mogt zat
kominiarke swoich nienawisci,
wyjs¢ przed swoj dom i czekac,
na nieuniknione, gdyz nieunikni
nadejdzie. POP RIOT sprzedaje strach
jakim emanuja media, pokazuje jaka
popularnoscia cieszy sie zagrozenie
spoteczne. To czego sie boimy nas tez
pociaga.

sTR
.acTION: N
sAPCETED, ReACTIO

O1. JESPERKYD

Maciej Thiem, Dimitri Kietbasiewicz
Polska, 2013, 2°31

Panstwowy agent Jesper Kyd sciga
obywatelke Astrid Lindgren w
dystopijnym miescie Tunneville, tam
gdzie muzyka juz nie gra. Miejsce
odnalezienia obywatelki zmieni
powdd jego misji. Jesper Kyd stanowi
rozszerzong wersje filmu promujacego
sezon koncertowy 2013/2014
poznanskiego klubu SQ.

02. POPRIOT

Marcin Ptaszynski
Poland, 2013. 2’43~

How many of them will smash the
table or rip up the sleeves? | would
like everyone to be able to wear a
balaclava of their hatred, to leave
their house and wait for what is
inevitable because it will come. POP
RIOT sells fear with which media
beam. It shows the popularity of
social threat. What we are afraid of

attracts us too.




03. PARTY HARD

Anna Chrzanowska
Poland, 2014, 0’59’

A short story about a fast party.

04. Esc

Tomek Pilarski
Polska, 2013, 2°28~

ESC: Czy uzywajac wyobrazni mozna
uciec przed systemem?

05. CHERRY

Kamila Kotynia
Poland, 2014, 3’51

A lonely man. A man in loneliness.
Loneliness in a man. A Cherry
video clip by Chromatics created

in the found footage technique on
the basis of fragments: Laurence
Anyways, 2012, director Xavier
Dolan and 2001: A Space Odyssey,
1968, director. Stanley Kubrick
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PARTY HARD

Anna Chrzanowska
Polska, 2014, 0°'59’

Krotka historia o szybkiej imprezie.

04. Esc

Tomek Pilarski
Poland, 2013, 2°28~

ESC: Can using imagination enable
one to escape the system?

CHERRY

05.

Kamila Kotynia
Polska, 2014, 3’51

Samotny cztowiek. Cztowiek w
samotnosci. Samotnos¢ w cztowieku.
Klip do utworu Cherry autorstwa
Chromatics zre

rez. Xavier
Odyssey, 1

BETONOWY LAS

06-

Arek Nowakowski
Polska, 2015, 3°28~

The Dumplings - Betonowy Las
Akcja dzieje sie w odrealnionym
miescie i kolorowych wnetrzach.
Modernistyczna architektura jest
pretekstem dla geometrycznych
kompozycji, uktadéw ptaszczyzn

i rytmow, w ktdére wpleceni sg
bohaterowie. Klimat klipu to potaczenie
czegos$ wesotego i smutnego, rodzaj
emocjonalnego otepienia - sen na
Relanium.

O7. AN OBSERVER

Ola Szmida
Poland, 2014, 1°'40”

An Observer is one of animations
regularly prepared for an American
magazine Rookie. An Observer
presents experience of living in
country without knowing the local
language. The film shows how
perception changes due to not
knowing a language and how small
gestures and details can attract
one’s attention.

06 CONCRETE FOREST

Arek Nowakowski
Poland, 2015, 3°28

The Dumplings - Concrete Forest
The plot takes place in an unreal
reality and colourful interiors.
Modernistic architecture is an
excuse for geometric arrangements,
systems of planes and rhythms

into which the protagonists are
implicated. The climate of the video
clip is a combination of something
funny and sad, a kind of emotional
torpor - a Relanium dream.

07 - AN OBSERVER

Ola Szmida
Polska, 2014, 1'40”

An Observer to jedna z animacji
regularnie przygotowywanych dla
amerykanskiego magazynu Rookie.
An Observer pokazuje doswiadczenie
zycia w kraju, ktorego jezyka sie

nie zna. Filmik pokazuje, jak ‘dzieki’
nieznajomosci jezyka zmienia sie
percpecja i jak drobne gesty czy
szczegoty potrafig przykuwac uwage.




08. HEEL

Adrian Kolarczyk
Poland, 2014, 107

The film was inspired by people
roaming with their dogs around

the Arena Hall in Poznan. Using
walkmans enabled one to use
recorded sounds, which are replayed
when the tape gets stuck in the
device.

09. BENIGHTED

Maria Ornaf
Polska, 2014, 6’'52”

Benighted oznacza zaskoczony przez
noc. To poetyckie okreslenie putapki
jaka zastawia na nas czas, mozna
odnies$¢ do szerszego kontekstu
zaskoczenia przez nieuchronne.
Benighted siega korzeniami
dziecinstwa i tkwigcej w nim bliskosci
z natura, a jednoczesnie sytuuje je,
jako poczatek wytyczania nam granic
i rodzacej sie w nich samotnosci.
Wszystko, co nastepuje po tym
zacierajagcym sie w naszej pamieci
poczatku, jest refleksem, odbiciem,
czasteczkami przybierajgcymi inne
konfiguracje tego samego pola.
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Iéil'm zostat zainspirowany ludzmi
cajgcymi sie wraz ze swoimi

ps'ami w okolicach poznanskiej hali
Arena. Uzycie walkmanéw pozwolito
na wykorzystanie zarejestrowanych
tam dzwiekow, ktdre sa odtwarzane
podczas wciagania tasmy przez
urzadzenia.
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09. BENIGHTED

Maria Ornaf
Poland, 2014, 6'52”

Benighted means surprised by night.
It’s a poetic term for a trap that is
set for us by time and it may also be
related to a broader of being
suprised by something that is
inevitable. Benighted reaches to
childhood and

closeness to nature connected with
this period but it also claims it is the
time of setting boundaries and
loneliness that is born out of them.
Everything that happens after this
blurred beginning is a reflex, a
reflection,

particles forming various
configurations of the same field.

10 . ODDALANIE

Wojciech Ulman
Polska, 2014, 4°50

Praca dotyka problemu komunikacji
miedzyludzkiej i zaktocen, ktére

sg z tym zwigzane. Poszukiwanie
kontaktu z druga osoba, to
wyrazone z nostalgig za dawnymi
czasami, symboliczne regulowanie
sygnatu telewizyjnego i préba
dostrojenia sity do wtasciwej fali.
Posta¢ za powierzchnig starego
kineskopowego ekranu, jak duch w
szklanej kuli, pojawia sie i zanika,

a jej kontury znieksztatcaja sie i
rozmazuja. Mozna odnies¢ wrazenie,
ze kontakt staje sie coraz bardziej
wirtualny,

a osoba na ktorej nam zalezy
wymyka sie i oddala coraz bardziej.
Film to proba zwizualizowania tego
bezradnego stanu.

10 DRIFTING AWAY

Wojciech Ulman
Poland, 2014, 4°50

The film tackles the problem of
interpersonal communication and
disruptions connected with it.
Seeking contact with another person
is a symbolic regulation of TV signal
expressed with nostalgia for good
old times and an attempt to tune

up and adjust to the right wave. The
character behind an old CRT screen,
like a ghost in a glass bowl, appears
and disappears and its shape
becomes distorted and blurred. One
may have the impression that the
contact becomes more and more
virtual and the person we care about
drifts more and more away. The film
is an attempt to visualize such a

hopeless state.
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music and video art in the happening
space-time of Stary Browar. All the
audiovisual elements, directed and
put together in one compilation,

are to remind one about the most
important experience of cinema
psychology: experiencing one’s
individual emotions and memories in
a group of seemingly random people.
Participatory character of such an
experience as well as peculiarity of
presenting contemporary art in a
highly outside - gallery context will
give one the opportunity to combine
various cultural practices: from the
ones belonging to the so-called high
culture through the ones emerging
from a subcultural negation of
certain standards to quotations from
popular culture.

PARK IN’ CINEMA is a multi-

artistic event which starting point

is the aesthetics of cinema and an
“underground parking”. The audience
coming to Stary Browar will experience

a new form of interaction with live Artists:

art. After having entered the parking,

guests will be inundated in activities Projects-surprises created by invited

of invited artists, for whom referring artists will have their premiere

to film poetics will be the material to during PARK_IN’ CINEMA.

work on. Viewers will find themselves

in extraordinary situations which will All the projects will be specially

resemble both a film set and, due created for this event. A number

to referring to particular aesthetics, of renowned artists will take part

specific scenes from popular films and in this endeavour, for whom the

quotes from rich cinema iconosphere. referrals to the poetics of cinema

The area of artistic interaction will will be simultaneously an adventure KI
include several spheres which will be and a challenge. I’_U KOMS

combined by common motifs. There will
be film screenings, direct and indirect
cinema references, car galleries, live
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Random Home Cinema is a unique 24_27 M

event: exclusive film screenings in
private flats of Poznan citizens. It’s the
first project of such kind in the capital
of Greater Poland. Each screening

will take place in a different scenery
and the repertoire will be shrouded in
mystery until the day of the event. Four
theme screenings directed towards
fans of unconventional events with
adventures. For the young and the old,
for cinema lovers and novices in the
world of short cinema.

metrazu

122

EN
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MATI

oM POZNAN

An exhibition of works created by graduates and students of the unique Intermedia
department at the University of Arts in Poznan. The exhibition focuses on references

to cinema and epic narrative. Selected works of young artists grapple with traditional
cinematographic tools and cinema poetics. Moreover, they also prove that different ways of
storytelling in relation to film scenes can be very different. Contrary to a typical short film
or longer cinema images, video art uses experiences similar to film aesthetics but is much
less linear or causal than traditional cinema.

Representatives of traditional film environment, who repeatedly express unflattering
opinions about the so-called “works of video artists” and look at them with a “characteristic
smile”, might feel surprised how unexpected the results of freeing oneself from traditions
and standards may be, especially if the aforementioned traditions and standards are
replaced with a reinterpretation of classic film scenes, flexible quotations and loose
references to certain aesthetics that one has already got to meet.

The exhibition in the Intermedia department will take place from Monday 24 March until
Sunday 29 March.
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Every year, our festival club evenings
attract a lot of attention from Short
Waves Festival audience. After a
day full of short film screenings,

we would like to invite you to join
numerous thematic lectures, live
acts, DJ and VJ sets and the open
dance jam session at PTAPTY,
located In Teatr Polski. Short Waves
Festival club will be a perfect place
to meet and express your feelings
towards festival events. Moreover,
the audiovisual setting of the event
will be provided by many talented
Polish artists.

TUESDAY 24.03.2015 (SHORT FILM DAY)

An introduction to short films presented by Szymon Stemplewski, festival's director.

Known primarily for boundless love for vinyl, but recently
began experimenting with a simple, rough sound of analog synthesizers and drum machines. Primarily
interested in the widely understood contemporary music, investigating in particular the development
of electronics. He has his musical vision, which will be heard - for the first time live.

WEDNESDAY 25.03.2015 (DANCES WITH CAMERA DAY)

An introducion to DANCES WITH CAMERA competion films.

is a producer and a DJ living in Poznan. He
combines new beats, UK funk, garage,house and techno into an original music genre. He released two
albums.with label Soul Asylum Records.

an Open Dance Jam, organised by KINESTREFA
KINESTREFA is an artist collective, initiating dance and movement actions driven by impovisation,
contact improvisation and dance.



CZWARTEK 26.03.2015 [DZIEN URBAN VIEW]

18.00 /6 P.M.
Wprowadzenie do filméow konkursowych Urban View, przygotowane przez Franciszka Sterczewskiego
- kuratora programu.

20.00/8 P.M.

SELVY DJ SET

Selvy - to 22-letni reprezentant poznanskiej sceny muzycznej, ktéry pomimo mtodego wieku
moze pochwalié¢ sie wydawnictwami w takich labelach jak S1 Warsaw, The Very Polish Cut Outs
czy Legendary Sound Research. Najnowsza ptyta artysty ukazta sie w marcu naktadem wytworni
Transatlantyk. W swojej muzyce taczy elementy tropikalnego disco i klasyke lat 90 z najnowszymi
trendami. /

PIATEK 27.03.2015

20.00/8 P.M.

ZORZA STRASSE LIVEACT DJ SET, VJ QUANTUM

Quantum - kolektyw ktdérego poczatki siegaja roku 2012; pdzniej przeksztatcit sie w solowy projekt
jednego z cztonkow - Michata Berusa. Artysta projektujac skomplikowane konstrukcje tworzy
wrazenie geometrycznej gtebi i przestrzeni oraz uwydatnia dynamike i charakter muzyki. Jego prace
mozna byto dotychczas ogladaé w takich miejscach jak berlinski Spirograph, Dziedziniec CK Zamek,
czy sopocki Sfinks. /

]
fot. Aleksander Warski

SOBOTA 28.03.2015

20.00/8 P.M.
TEIELTE, BUSZKERS!'VJ SAMSARA

Teielte - producent, ktérego brzmienie jest wypadkowa pierwotnej fascynaciji hip-hopem i
wspotczesng elektronika. Jego muzyka charakteryzuje sie strukturg petng mrocznych elementéw.
W 2010 roku otworzyt katalog wytwérni U KNOW ME ptyta .,,Homeworkz”, a jego kolejne
wydawnictwa ,,Wooden Love” i ,,Crystalline” zebraty bardzo dobre recenzje. Swoje live acty
prezentowat w klubach polskich i zagranicznych oraz m.in. na festiwalu Tauron Nowa Muzyka,
Boogie Brain i Open’er. /

Buszkers - Cztonek kolektywu didzejskiego JuNouMi Crew, powigzanego z wytwdérniami
UKnowMeRecords, Funky Mamas & Papas i Koh-I-Noor. Prezentowane przez niego sety
muzyczne s3 mieszanka nu beats, hiphopu, disco, house, techno i juke. Wystepowat w
najlepszych, polskich klubach, grajac z wieloma zagranicznymi gwiazdami, takimi jak James
Blake, Kidkanevil, Fulgeance, Blawan, Teebs, Deadbeat & Tikiman, a takze na festiwalach
Selector, Sitkko, Bialystok Up To Date, Burnin Snow oraz Coke Live. /

Samsara - duet Samia Grabowska&Sara Grolewska, tworzacy analogowe wizualizacje,
wykonywane na zywo, przy uzyciu cieczy o réznym sktadzie chemicznym, barwie i konsystenciji.

/
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WOSK NIGHTS is a series of special
evenings with club music. It is an addition to the events prepared an extra
surprise by organisers in Festival Club. DJs will perform their music live for the
Short Waves Festival audience, creating an unforgettable atmosphere.

THURSDAY 26.03.2015

Night of music prepared by
representatives of the local music scene - young DJs who will not only provide
with dance atmosphere, but will also create a unique atmosphere encouraging
exchange of festival's experiences.
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FRIDAY 27.03.2015

The
Very Polish Cut Outs Night with Kacper Kapsa, Old Spice and Chtopak z Sasiedztwa. The
idea of the project is very simple - playing 70s and 80s musical gems for young audience
in a completely new form.

SATURDAY 28.03.2015

Chino
Live and Chrono Bros. A special proposal of the Cracovian DJ/Producer collective creating
mainly techno, acid and house music. The fascination of minimalistic and rough graphics
of one of its members is reflected in their music, based on the most simple and the most
intensive structures.
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Industry Days to projekt stworzony

w ramach SHORT WAVES FESTIVAL
przy wspotpracy z POZNAN FILM
COMMISSION. Powstat po to, aby
pobudzi¢ lokalne srodowisko filmowe

i zainicjowac dialog o rozwoju sztuki
audiowizualnej w Poznaniu. Zalezy nam
na rozmowie, wymianie mysli, konfrontacji
przeciwstawnych punktow widzenia, na
dziataniu. Wtasnie dlatego w ramach
projektu Poznan Industry Days odbeda
sie trzy panele dyskusyjne otwarte dla
publicznosci.

Tytut pierwszego z paneli to

Zaproszeni goscie
zaprezentuja réznorodne formy
edukacji dostepne poczatkujacym
filmowcom. Wskazywac beda
rozwoju. Pokaza alternatywe dla
wyzszych uczelni filmowych.

Zalezy nam na aktywnej dziatalnosci
lokalnej spotecznosci filmowej,
dlatego codziennie

w ramach projektu Poznan Industry
Days zorganizujemy spotkania
networkingowe. Bedziemy
jednoczyé¢, poznawaé, debatowaé,
tworzyé. Podczas tych spotkan
chcemy poznac ze sobg ludzi
odpowiedzialnych za powstawanie
filmu na réznych jego etapach

i tym samym zainicjowac dalszg ich
wspotprace.

Drugi panel ma nazwe

Podzielony jest na dwie
czesci. Pierwsza dotyczy¢ bedzie
mozliwosci stworzenia struktury
odpowiedzialnej za edukacje mtodych
filmowcow w Poznaniu, w tym
przede wszystkim szkoty filmowej.
Druga czes¢ dedykowana bedzie
szukaniu odpowiedzi na pytanie: Co
zrobi¢, zeby Poznan zyskat miano
miasta atrakcyjnego pod wzgledem
lokalizacji produkciji filmowej?
Zaproszeni goscie opowiedza w jaki
sposéb nalezy przyciagna¢ filmowcow
do stolicy Wielkopolski.

Trzeci panel zawiera sie w pytaniu:

- czyli o realiach pracy
producenta. Profesjonalisci z branzy
podzielg sie swoim doswiadczeniem
z publicznoscia. Bedzie to okazja
do pogtebienia swojej wiedzy o tym
zawodzie dla wszystkich, ktorzy
chcieliby zwigzac¢ swoja przysztosc
z produkcja filmowa, cho¢ nie do
konca wiedza, jak sie do tego zabrac.
Bedzie to takze spotkanie dla ludzi
z branzy, ktérzy podczas wspoélnej
debaty beda mogli wymienic
sie spostrzezeniami na temat
réznorodnych aspektow produkcji
filmow w Polsce.
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Best animations and special

effects are not self-created in short
films. They not only require huge
imagination of their authors, but
also the ability of proper use of an
advanced graphic design program. It
is not possibile to learn everything
during a one-day workshop, but just
a few hours under the watchful eyes
of professionals are enough to make
your visions come alive.

The main purpose of DRIMAGINE
is quality education for future
specialists in 3D Graphics and

VFX Visual Effects by giving them
access to the latest technological
advances and providing them with
well-qualified and experienced
group of Polish and foreign-trained
professionals. Drimagine is the first
school in Poland which lives up

to the expectations of Polish film
industry. The workshops during
Short Waves Festival will be hosted
by Dawid Januszek - CEO and
program director of Drimagine.

Dawid Januszek is a commercial
artist and lecturer on on FX
Dynamics and Simulations. He
worked for CGl in Poland and
abroad, which brought him a couple
of awards. Autodesk Certified
Instructor.
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Watching - creating - reinterpreting.
There’s a challenge for all the
workshop participants to create
posters for the films shown all
around the world during screenings
of Grand Prix Tour. Young graphic
designers will form new artwork for
the best polish shorts. Keep your
eyes widely open!

MOONMADNESS WORKSHOP

MOONMADNESS is a duet made by
Dagny and Daniel Szwed. They both
graduated from Poznan Academy
of Fine Arts. They live and work in
Poznan where they own a studio,
created in 2009. Dagny and Daniel
explore the space between art and
graphic design.That is why different
ways of expression are represented
in their work. They don’t limit
themselves solely to printed forms
but besides their everyday work,
MNDSS also does independent
projects.
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